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A „kultur-harcz.“
Az a két törvényjavaslat, mely a kép- 

viselöház és a főrendiház napirendjére 
vau kitűzve, jókora darab német, illető­
leg porosz kulturharczot van hivatva a ; 
hármas bérez szabadságszerető hazájába 
átplántálni.

Ne engedjük magunkat erre nézve i 
álomba ringatni, magunk se áltassuk ma- i 
gunkat: kultur-harcz az. szakasztott olyan, | 
mint-Poroszországban dúlt; olyan, amely 
életre hívta a német katholikus czentrum- 
pártol. számra nézve a legnagyobbat az 
összes német pártok között.

Szedan nélkül, Bismarck nélkül jött 
léire Magyarországon a harcz egyház s 
keresztény vallás ellen. Ez az, ami fölött cso­
dálkozni fog az utókor, de meg fogja magya­
rázni a mai kortársak magaviseletéből. 
Afölött is csodálkozni fog, hogy a kanzel- 
paragrafot és a bűnvádi eljárás idevonat­
kozó rejtett cselvetéseit, majdnem szóról 
szóra a németből másolta a magyar li- 
berálizmus annak a nemzetnek az élén, j 
— inkább a nyakán — a melyet Ver- I 
böczy óta jogász nemzetnek szoktak ne- | 
vezni, és amely a középkorban s hosz- | 
szas pártviszályok folyamában is meg j 
tudta óvni jogi sajátos egyéniségét. Ver- 
böczy utódai kontár majmolok, a jogász

nemzel vezérei német pórázon vakon 
biczegő másolók leltek. Núbia párducza 
nem annyira nyulat, mint görényt szült.

Olt settenkedik az a kanzel-paragraf 
körül most már a főrendiházban, ott 
ólálkodik a bűnvádi eljárásról szóló tör­
vényjavaslat szakaszai között a képvise­
lőházban.

Mind a kettőt most fogja részleteiben I 
is tárgyalni a törvényhozás két háza.

A kettős tárgyalásból napnál fényesebben 
ki fog derülni, hogy az a két törvényja­
vaslat kiegészíti egymást. A kanzel-parag­
raf megállapítja a bűnösséget, az adó­
fizető papság választó jogát illuzóriussá 
teszi és ha azt mégis gyakorolná, az ő 
általa s elvtársai által megválasztott kép­
viselő mandátumának érvényességét az 
ellenséges, mert kultur-harczos hatalom 

I kényétöl-kedvétől teszi függővé. Az uj 
! bűnvádi eljárás pedig arra való, hogy 
I statárium nélkül rögtönitélö bíráskodást 

gyakorolhasson a kultur-harczos pártura- 
‘ lom mindazok felett, akik szent hitüket, 
; lelkismeretűket s meggyőződésüket nem

bocsátják áruba.
Így lesz ez a valóságban, ha ez a 

két törvényjavaslat keresztülmegy úgy, a 
mint a rejtett hurkokkal, tőr- és cselve­
tésekkel telt szövegéből mindenki előtt is­
meretes lehet.

Ezen mit sem változtat az a körül­

mény, hogy Erdély igazságügminiszter az 
ügyészségek bünnyomozására vonatkozó­
lag formai engedményeket telt: a meg­
hátrálást, mint ő maga kijelenté, csak 
azért tette, hogy biztosítsa a javaslat 
többi részét, hiszen az elejtett dolgot 
rendeleti utón visszaállíthatja a gyakor­
latban, mint újabban annyi sok ily vek- 
szatorius intézkedést is a törvény kere­
tén kivid hasonló miniszteri ukázokkal 
léptetlek éleibe a liberális-radikális hatal­
masok a törvényhozás kijátszására.

Éppen ezért azonban nem hiszszük, 
hogy a főrendiház többsége megszavazza 
most a kanzel-paragrafot s azután az uj 
bűnvádi eljárást.

Tudja azt a kormány jól és ennek 
az eshetőségnek bizton várható beálltára 
tartogatja — mint minket kitünően tájé­
kozott forrásból értesítenek — a képvi­
selőház feloszlatására vonatkozó újabb 
előterjesztését, melynek elfogadását a 
korona elölt lemondásának fenyegetésével 
reméli ezúttal kierőszakolni.

A liberális párturalom czélja nyilván­
való.

A kullurharcz kérdését akarja a kép­
viselőválasztások elé vinni.

És miután a paktumot a Kossuth- 
frakczióval s egyes nemzetiségekkel is 
megkötötte; a választók lajstromát pedig 
saját czéljai szerint berendezte; egyúttal

A „TISZÁNTÚL“ TÁKCZÁJA.

Ő válni akar a férjétől.
Irta ; Pl VÁR DEZSŐ.

Kalmár ur a legbékeszeretőbb és legszor­
galmasabb ember talán kerek e világon. Le­
hetséges, hogy másféleképpen állana a dolog, 
ha a föld nem gömbölyű, hanem négyszegle­
tes volna. No de ezen már nem lehet változ­
tatni. Előbbi jó tulajdonságának igazolására 
csak azt hozom fel, hogy ebéd alatt még a le­
vest is a felesége meri tányérjába. Tökélete- 
tesen bele van nyugodva, ha pár gombóczczal 
kevesebbet is kap, mint a mennyit hűséges 
életepárja elfogyaszt. Hogy pedig a legszorgal­
masabb ember is, arról bizonyságot tesznek 
hivatalnoktársai s meg ő maga.

Mert csak rá keli nézni.
Kalmár ur hosszú vékony alak, kopaszodó 

tejjel s tojásdad görbületü nyakkal. Ez attól 
^an, hogy reggeltől estig kitartóan szántogatja 
az állam papirosát. Szeme savószinü. Valószí­
nűleg zöld volt valamikor, de most nem ér rá 
sokat a zöldbe járni s állandóan csak az iroda 
szürke tájképében gyönyörködhetik, megfakult 
°rra nyergén szemüveget hordoz. Ez is jó (?) 
ajanlas. Kabátja zöldes színben játszik, nem 
azért, mintha zöld posztóból volna, hanem mi- 
ve a bölcsek tapasztalatai szerint a fekete 
posztó az időjárás s tartós használat után meg 
•jzo ott zöldülni. Ezen az élelmes emberek úgy 

szoktak segíteni, hogy nem viselnek fekete ru­
hát, De Kalmár ur nem élelmes s ezért zöldes 
az ő kabátja. Ez kétségbevonhatatlan jele az ő 
takarékosságának s nyílt, becsületes eljárásá­
nak. Könyöke rendszerint foszlott, ami amel­
lett bizonyít, hogy sokat dolgozik. Nyakravaló- 
ját soha sem cseréli fel s hiteles tanuk állí­
tása szerint ugyanaz, melyet felesége még vő­
legény korában hő vonzalmának kifejezéséül 
nyakára kötött. Emberünk tehát nem hiú. Ujja 
tintás szokott lenni, de erről nem tehet: miért 
Írnak olyan tintával, amely piszkol? Ugyanaz 
a czél el lenne érve akkor is, ha fekete papi­
rosra írnának fehér tintaval.

Kalmár ur különben hatvan éves. Nagyon 
szép kor. Biztosra vehetjük, hogy tisztelte az 
apját meg az anyját. Egyetlen élvezete a tubá- 
kolás, de ebben sem pazarló, mert a burnótot 
gyufa skatulyában tartja. Életrendje a lehető 
legegyszerűbb. Vagy otthon van. vagy a hiva­
talban. Harmadik eset ki van zárva. Egyszer- 
kétszer történt meg vele kivételképpen, hogy 
nyugalmas otthonából a gallérjánál fogva vit­
ték szavazni a kormány jelöltjére. Pedig ő is 
ellenzéki, mint valamennyi hivatalnok, de csak 
úgy a suba alatt.

Rangszerinti számtiszt a pénzügyigazgato- 
ságnál. Nős ember, de családja nincsen. Ez is 
jó, legalább kevesebb adót fizet.

Mindezekből látható, hogy Kalmár ur egy 
tetőtől-talpig korrekt ember, aki lovagias elég­
tételt adhat s vehet.

Kalmár ur zavartalan élete azonban csak

Lapunk mai száma 10 oldal. 

hatvan éves koráig tartott. Ekkor történt va­
lami, ami kizökkentette rendes életmódjából.

Egy szép tavaszi este kint ültek a ház 
előtt, Kalmár ur, meg termetes felesége. Az 
ég csillagos volt, a lég enyhe s a virágzó 
akáczfa andalító illatot árasztott. Egyszerre 
egy apró kis kutya közeledett feléjük s barát­
ságosan csóválva farkát hízelegve simult Kal­
már ur jobbik feléhez.

Kalmár ur vette észre elébb a jövevényt.
- Kergesd el Borbála, mert még inegha- 

rap; íigyelinezteté nejét.
De a kis kutya oly kedves volt, hogy Bor­

bála asszony szive menten fölengedett. Oly fáj­
dalmasan vonyitott s oly nagy bizalommal te­
kintett föl rá, mintha egyedül nála találhatna 
menedéket. Borbála asszony egészen elérzéke- 
nyedett s vigasztalva simogatta a kis jószágot.

— Bizonyára kivert kutya, szegény kis 
mókus; szólalt meg s engesztelőleg pillantott 
férjére.

A kis kutyának sem kellett több, felugrott 
az ölébe s félénken húzódott meg Borbála asz- 
szony puha kebelén. S aztán oly hálásan nya­
logatta kövér kezeit, hogy Borbála asszonyban 
egyszerre heves dobogásnak indult az anyai 
szív.

Borbála asszony kimondhatlan melegség­
gel nézett férjére, szemei kényekben úsztak s 
ajka remegett, mintha szólani akarna.

— Mondani akarsz valamit? — kérdé férje, 
gyanakodva nézegetve a kis kutyát.

— Tamás, ha te úgy éreznél, mint én . ..
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pedig a stomfa-nyitrai választási rend­
szerre a néppárti gyűlések ellen folytatott 
erőszakoskodások utján az arra alkalma­
soknak vélt közegeket betanította: azon 
reménykedik, hogy czélt fog érni.

Még sem fog győzni.
Nem lehet, mert Magyarországon a 

kultur-harcz fent és lent oly aktiv s pasz- 
sziv ellentállásra fog találni, hogy azon 
megtörik minden erőszak, minden jog­
fosztás s minden fondorkodás, amelyek 
egyike sem fogja készületlenül találni ez 
ország szabadságszerető polgárait.

Nyugalmas néppárti gyűlés.
Dráva-Vásárhelyen, Zalamegyében, mint 

előző számunkban jelentettük, vasárnap délután 
néppárti népgyülés volt, mely nyugodtan folyt 
le, ámbár igen nagy számmal látogatták a kör­
nyék választó-polgárai. Ez négy hét óta ez 
első békésen lefolyt néppárti gyűlés. Egész si­
mán ment végbe, mivel a hatóság magas hely­
ről nyert rendreutasítás következtében nem 
háborgatta a békés polgárok alkotmányos jo­
gainak gyakorlását, de nem is merte folytatni 
azt a nemtelen hajszát, melyet bizonyos rész­
ről anarchisták módjára folytattak gróf 
Zichy Nándor, aranygyapjas vitéz s valóságos 
belső titkos tanácsos ellen.

Az ülés lefolyásáról jelentik:
Zichy Nándor gróf délután egy órakor 

érkezett Major Ferencz főorvossal Csáktor­
nyára, melynek vasúti állomásán számos pol­
gár élén T e c z e k tüske-szent-györgyi plébá­
nos üdvözölte. Drávavásárhely határán bandé­
rium fogadta az érkezőket. Zichy Nándor gróf 
■délután nyitotta meg a gyűlést

»Törvényeink revízióját — így szólt 
jogunk és kötelességünk követelni, de addig, 
inig ezt kivívhatjuk, fennálló szentesített törvé­
nyeinknek engedelmeskedni tartozunk.«

Utána Major Ferencz beszélt, majd ne­
hány horvál pap vette át a szót.

Végül Z i c h y Nándor szokott higgadt 
záró szóval élt és indítványozta, hogy P o s z i- 

1 o v i c s zágrábi érseknek üdvözlő táviratot 
küldjenek, a mit el is fogadlak.

A gyűlés öt órakor csöndesen föloszlott, 
minden inczidens nélkül.

Az orosz czár Németországban.
Az a köszöntő, melyet Vilmos császár 

Boroszlóban szept. 5-én a diszlakomán a czárra 
és czárnéra mondott, igy hangzik:

Engedjék meg, felségetek, hogy legszíve­
sebb és legbensőbb köszönetemet felséglek 
lábai elé tegyem azért a kegyes látogatásért, 
melyet ma önök nálunk tesznek és azért a 
megtiszteltetéséért, melyben a 6. hadtest ré­
szesült. hogy felséged előtt elvonulhatott. Az 
örömriadal, mely felségedet Boroszlóban fo­
gadta, nemcsak a város, nemcsak Szilézia 
tartománya, hanem egész népem érzelmei­
nek tolmácsa, mely felségedben régi tradi- 
cziók képviselőjét, a béke őrét üdvözli. Azon 
a földön üdvözli önt a nép, melyen egykor 
együtt volt dédapámmal felségednek dicső 
őse. kinek nevét szerencsés viselni felséged 
gárda-ezrede. Ez érzelmeket, melyeket mi és 
egész népünk felséged iránt táplálunk, abba 
a kiáltásba foglalhatom össze: Isten áldja, 
védje és tartsa meg felségedet Európa ja­
vára! 0 felségeik a császár és a császárné 
hurrá, hurrá, hurrá!

Miklós czárnak e köszöntőre mondott 
válasza ez:

Köszönöm felségednek a most mondott 
szives szavakat, valamint a fogadást, mely­
ben Boroszlóban részesültem. Biztosíthatom 
önt felség, hogy engem ugyanazok a hagyo­
mányos érzelmek halnak át, mint felségedet, 
Felséged és ő felsége a császárné egészsé­
gére ürítem poharamat. Hurrá!

Franczia eredetiben:
»Je remercie Votre Majeszté des bonnes 

parolles qu’elle vient de prononcer, ainsi que 
pour l’accueil qui m'a été fait á Breslau. Je 
puis vous assurer, Sire, que je suis animé 
des mémes sentiment traditionels que Votre 
Majesté. Je bois á la santé de Votre Ma- 
jesté et de Sa Majesté l’impératrice hourrah.«

A kisiparos és a községi bíráskodás.
A kisiparos hiteligényei korántsem oly 

nagyok, hogy előnyös volna ránézve a vidéki 
pénzintézetek itt-ott jócskán drága kölcsönéhez 
folyamodni.

Ennek következménye azután az, hogy a 
kis-iparos vagy egyáltalán nem használja fel 
hitelét, vagy pedig az, hogy — csakhogy köl­

csönt kapjon, a szükségesnél nagyobb 
erejéig veri magát adósságba. Ez azonu"8 
romlására vezet. A gyári ipar versenye mialt 
ugyanis kétszer is meggondalja a dolgot mi 
előtt pénzét kész áruba fektetné, mert oly 
héz a készáru értékesítése, hogy sokszor 
előállítási áron alul kénytelen eladni. Azért"*2 
kisiparos csak megrendelésre dolgozik. — A nyer^ 
áru beszerzéséhez tehát elegendő a 10_ 20frtnvi
kölcsön is. Ily kis összeget azonban a kisipari 
hitelügy szervezetlensége miatt nem kap, nem 
marad egyéb hátra, mint hitelre szerezni' be a 
nyersárut.

Csakhogy éppen ez a bökkenője. Nem 
mintha nem kapna hitelbe nyersárut, hanem 
mivel a városi kereskedő azóta, hogy a Kúria 
egy döntvénye a 20 frtot meg nem haladó 
pereket a községi bíráskodás körébe utalja 
20 frton alul kölcsönözni nem igen hajlandó’ 
Azért a kisiparos, ha van rá szüksége, ha nincs 
kénytelen legalább is 20 frton felül hitelben 
vásárolni. Ez a kisiparosra nézve mindenféle­
kép sérelmes.

Úgy tudjuk, hogy a kassai kereskedelmi 
és iparkamara kebeléből indult ki az a moz­
galom, melynek czélja a 20 forinton aluli ke­
reskedelmi pereket a községi bíráskodás ha­
tásköréből kivonni és a rendes bíróság körébe 
utalni.

Minket a dolog nem annyira a községi bí­
ráskodás szempontjából érdekel, melyről bizony 
mi is tudjuk, hogy az hiányos és ép úgy, mint 
a kör- és községi jegyzői intézmény a reformra 
megérett, hanem érdekel a dolog a kisiparos­
osztály szempontjából, melyet minden, bármely 
oldalról jövő támadás ellen megvédeni köteles­
ségünk.

A kereskedelmi kamarák mozgalma pedig 
egyenes megtámadása a kisiparosoknak, mert 
világosan kimondja, hogy hitelképtelen, hacsak 
rendes bíróság nem Ítélkezik felette. Egy adag­
gal több, a mi álláspontunk igazolására, mely 
elitéli a kereskedelmi s iparkamarák mai szer­
vezetét, mint amelyek minden alkalmat fel­
használnak arra, hogy tekintélyöket latba ves­
sék a kereskedelem, no meg a nagyipar érde­
kében, de a kisiparososztály helyzetével — 
egyes tiszteletreméltó kivételektől eltekintve — 
nem sokat törődnek. A kereskedelmi kamarák 
rendszerint megfeledkeznek arról, hogy egyúttal 
iparkamarák.

Igaz, hogy a kereskedelem érdekében tett 
mozgalmat azzal indokolják, hogy a községi 
bíráskodás megbizhatlansága miatt kell a ke­
reskedőt megvédeni, de bármiként is álljon a 
dolog, annyi bizonyos, hogy a kereskedőket 
egyenesen figyelmezteti, hogy 20 forinton alul 
iparosnak ne kölcsönözzenek. Ez a körülmény 
a fennebb vázolt s & kisiparosra háramló hát-

s Borbála asszony egyszerre fuldokló zokogás­
ban tört ki.

— Nos, mi a bajod? kérdé Tamás s ré­
mülten nézett feleségére.

— Hát.nem érted Tamás?
— De szólj, az ég szerelmére, mi bánt ?
— Nincs gyermekünk, oly egyedül va­

gyunk ... tört ki végre Borbála asszony alá- 
omló könyeit törölgetve.

Erre Tamás is elbusult.
— Eléggé fáj az nekem, Borbála. De nyu­

godjunk meg az Isten akaratában.
— S lásd, mily jó volna, ha lenne valaki 

kívülünk a házban; szólt Borbála asszony ért­
hetően pillantva a kis kutyára.

— Mire gondolsz?
—- Vegyük magunkhoz ezt a kis kutyát. 

Mindjárt többen leszünk s nem lesz oly üres 
a ház.

Kalmár urban felébredt a fináncz.
— Tán, hogy még az után a bestia után 

is adót fizessünk?
— Lelketlen vagy, Tamás, ha még ezt sem 

tennéd meg kedvemért; tört ki Borbála szemre­
hányó hangon.

Kalmár ur mély gondolatokba merült. Mert 
nagy dologról volt szó. Az egész házi rend meg 
fog változni.

Végre belenyugodott.
— Hát nem bánom, ha már annyira 

akarod.
E percztől kezdve a kis kutya a Kalmár­

család beltagjává lett. Borbála asszony mindjárt 
el is keresztelte »Muczus«-nak.

Másnap reggel Kalmár ur egy harmad­
részszel kevesebb kávét kapott csészéjébe. Kér- 
dőleg nézett feleségére.

— Hát már el is felejtetted, hogy tegnap 
este óta hárman vagyunk ? mentegetődzék Bor­
bála; boldogan pillantva kis védenezére.

Tamás kénytelen volt konstatálni, hogy 
Muczus tényleg az ő kávé-részét nyalogatja az 
asztal alatt. Ettől fogva nyílt ellenségeskedés 
kezdődött Tamás és Muczus között.

Kalmár urnák Muczus miatt rendkívül 
sokat kellett szenvednie. Ma a hálósapkáját 
hurczolta el az udvar valamely rejtett zugába, 
holnap a pipáját, másnap a papucsát s ez igy 
ment napról-napra. Eltekintve attól, hogy Mu­
czus élelmét Borbála asszony a Tamás koszt­
jából fogta le s ezentúl még egy gombóczczal 
kevesebbet kapott, még a felesége is zsémbes­
kedni kezdett vele. Ha Tamás megfenvitette 
Muczust, a kis bestia oly éktelen sivalkodást 
vitt véghez, hogy összeszaladt az utcza népe. 
Borbála asszony ilyenkor erélyesen védelmére 
kelt Muczusának s mindig Tamás itta meg a 
levét. b

A házi békességnek vége lett. Tamás 
végre türelmetlennek találta az állapotot s 
összeesküvést forralt Muczus ellen. A legköze­
lebbi alkalommal olyat taposott Muczus lábára, 
hogy belésántult. Muczus fájdalmas vonyitására 
azonnal a helyszínén termett Borbála asszony. 
Muczus sivitásától, az asszony jajgatásától s 

perlekedésétől Tamás majd megsiketüll. Meg­
tette, a mit még soha életében nem merészelt, 
megszökött hazulról a kaszinóba.

A kollégák majd hanyatt estek ámultukban.
— Mi lelt Tamás, te itt? rohanták meg 

kíváncsian.
Kalmár ur reszketett az izgatottságtól s 

alig tudott szóhoz jutni.
— A Muczus . . . hebegé félénken.
A kollégák harsányan felkaczagtak. Tudták 

már ők is, mennyit kell a feleségétől Muczus 
miatt szenvednie. Leültették maguk közé s víg 
poharazgatás közben elfeledtették vele a családi 
perpatvart. Tamás lassan-lassan felvidult s 
csak most jutott annak tudomására, hogy éve­
ken át mennyi élvezettől fosztotta meg magát.

Ezentúl rendes vendége lett a kaszinónak. 
Borbála asszony szemrehányásaira egyszerűen 
azt felelte, hogy mig Muczus a háznál van 
ő nem marad otthon. Borbála asszony pedig 
nem tágított. A viszony köztük napról-napra 
hidegebb s élesebb lett. A legcsekélyebb dol­
gon rögtön összezörrentek, úgy hogy Tamás 
már alig várta a perczet, hogy hazulról eltá­
vozhassák. Csak enni s aludni járt már haza.

Borbála egy ideig tűrt, de utoljára is 
megsokalta a dolgot. Végzetes elhatározás ér­
lelődött meg benne. Egy reggel beállít férje 
szobájába.

— Én válók . . . szólt határozottan.
— Kitől? kérdé Tamás meghökkenve.
— Tőled!
— De miért?
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,nvnk miatt eléggé indokolja felszólalásunkat. 
a becsületes hitelező igenis kapja meg a pén- 
'f de ne csak azon gondolkozzanak mindig, 

Xv mily uton-módon érvényesüljenek a ké­
sedelem érdekei, hanem azon módozatokon 

‘ melyek akisiparos megélhetését biztosítják.

A magyar király Romániában.
Bukarestből szept. 1-ről írják:
Már csak néhány nap választ el bennün­

ket attól az örömtől, hogy szeretett királyun­
kat 'Ferencz Józsefet üdvözölhessük Románia 
székvárosában Bukarestben.

A mikor eleinte hire terjedt, hogy a ma­
gyar király meglátogatja I. Károlyt Romániá­
ban' valóságos fej vesztés uralkodott úgy a po­
litikai körökben, mint a sajtóban s a közvéle­
ményben. Az egyik nem tudta mire vélni a 
megtiszteltetést, a másik pedig nagy politikai 
fontosságot tulajdonított neki már abból az ok­
ból is. hogy Ferencz József az első monarka, 
aki Romániát megtiszteli látogatásaival, ezzel 
mintegy dokumentálva, hogy .Románia kezd 
számottevő tényező lenni Európában.

Ez a vélemény jutott túlsúlyra a buka­
resti várostanács legutóbbi közgyűlésén is, a 
mikor nagy szavazattöbbséggel elhatározták, 
hogv a várost az ünnepi alkalomra nemcsak 
díszesen fölékesitik, hanem Ferencz Józsefet, az 
osztrák és magyar birodalom uralkodóját azzal 
a fénnyel és hódolattal üdvözöljék, mely meg­
illeti őt azért a megtiszteltetésért, a melyben a 
románokat részesíti.

A magyar királyt, bár I. Károly vendége, 
a román közvélemény nem úgy fogja fogadni, 
mert a románok az egész dicsőséget maguknak 
akarják tulajdonítani a következő okoknál 
fogva, mint azt. egy előkelő liberális politikus 
nekem mondotta:

»Mi románok semmi esetre se tudhatjuk 
be ezt az örvendetes eseményt, mert annak 
kell neveznem, annak a talán jóindulatú szim­
pátiának. melyet I. Ferencz József királyunk 
iránt érez, már csak azért sem, mert nagyon 
is élénk emlékezetünkbe van, hogy 1868-ban 
a mikor Hohenzollern Károlyt meghívtuk a 
fejedelmi székbe s ő neki Ausztria-Magyaror- 
szágon kellett átutaznia, ezt az utat csak mint 
kereskedelmi utazó tehette meg álruhában, 
nehogy elfogják az osztrák kormány emberei. 
Már most ezek után nem tehető föl, bár ama 
huszonöt év alatt a mi viszonyaink nagyon 
sokat változtak, hogy Ferencz József mindeze­
ket feledve, a román királyt mint személyt ne 
csak Bukarestben felkeresse, hanem sinai tusz- 
kuláuumában, Belesben vendége is legyen.

Nem; egy pillanatig se áltathatjuk ma­

— Ilyen lumppal nem élek tovább . . .
Tamást „majd a guta ütötte a váratlan 

kijelentésre. 0 a szolid hivatalnok, ő volna az 
a lump!

— Hiszen jól tudod, hogy Muczust meg a 
te kedvedért teszem, hogy nem maradok ott­
hon. Láthattad, hogy nem férünk össze. Ezért 
még nem vagyok lump — mentegelődzék 
Tamás.

De Borbála nem engedett.
— Küldd el a házból Muczust s én újra 

otthon fogom tölteni szabad időmet. De a ka­
szinóba olykor-olykor aztán is el fogok járni; 
toldá hozzá félénken Tamás.

— Muczus marad. Erről szó se legyen; 
makacskodott Borbála.

Tamásban végre felfortyant a férfierély. 
Mióta a kaszinóba járt, sokkal határozottabb 
lett.

,,— Hát akkor én nem maradok — jelenté 
m I amás kereken s nyomatékül rögtön eltá­
vozott, erősen becsapva maga után az ajtót.

Aznap alig találta helyét a hivatalban. Iz- 
gett-mozgott a helyén s egy sornyit sem tudott 
dolgozni. Társai csodálkozva szemlélték.

Délben amint hazaért, üresen találta a há­
zat. Borbála asszony ott hagyta. Tamás majd 
'tépte minden ősz hajszálát, oly mérhetlen ha- 

ra8ra s fájdalomra gerjedt. De mit volt tennie, 
egyelőre belenyugodott. Borbála asszony még 
az nap benyújtotta a keresetet s másnap már 
az egész város tudta a friss pletykát. Tamás 
azonban erősen tartotta magát s nem követett

gunkat ezzel, hanem igenis, meg vagyunk győ- i 
ződve, hogy Ferencz József e tényével a ro­
mán közvéleményt akarja megnyerni, bebizo- ; 
nyitva ama vádaknak alaptalanságát, mintha 
Ausztria-Magyarország ellensége lenne Romá­
niának. vagy a mi még rosszabb: semmibe 
se venné.* '

Bár a liberális politikusnak az a nyilat- í 
kozata csöppet sem ment a nemzeti önteltség- I 
tői és önhitségtől, nem tagadható, hogy az in- I világításba helyezni, 
telligens elemekből alakuló közvélemény java I A bort ezelőtt kétféle adó terhelte u. m. 
része maga is oly értelemben érez. Ez észre j a borfogyasztási- és az italmérési adó. Az 1892. 
vehető és felismerhetetlen módon jutott nyíl- 1 évi XV. törvényczikk a borok megadóztatása 
vánosságra a bukaresti egyetemi hallgatók egy I körüli eljárás egyszerűsítése végett ezt a két 
szándékolt ripőksége miatt. I adót egyesítette s azok helyett egy egységes

Néhány nap előtt ugyanis az egész várost j italadót állapított meg. A boritaladó nem min- 
bejárta az a hir, hogy az egyetemi hallgatók j denütt egyenlő, különbség tétetik Budapest és 
1. Ferencz József bevonulása alkalmakor avas- j Pozsony zárt városok, továbbá I., II. és III. 
úttól kezdve sorfalat fognak állni és tüntetőleg j osztályú községek között. Az első osztályba 
éljenezik az osztrák császárt. Ebben még nem I azon községek (városok) tartoznak, melyek la­
lett volna semmi különös, legföljebb az oláh I kosainak száma a 20,000-et meghaladja: a II.

osztályba azok, melyek népessége 10—20,000 
lélekből áll, a III. osztályba pedig azok melyek­
ben a lakosság száma 10,000-néí nem nagyobb. 
Ehhez képest a borital-adó hektoliterenként 
következőleg van megállapítva:

11 0 1 ? Bor i
Bormust 

és síölő-
Gyü­
mölcs Bor­

czefre bor seprő
f 0 r i u t o k ban

Budapesten . . . 6'46 4'85 2'20 2 15
Pozsonyban . . . 6'— 4'50 2'20 — —

1. oszt, községben 6 35 í'76 2'— — •—

11. < 5'69 4'27 1'80
111. » 4'35 3'26 1-60 ——— *-----

egyetemi hallgatók neveletlenségéről s csekély i 
közjogi ismeretéről tanúskodott volna, ha nem j

I határozzák el, hogy ez éljenzés elhangzása | 
■ után ezt kiáltják: De nem a magyar királyt! j

Alig terjedt el ennek a dolognak a hire: ■ 
az itteni sajtó, párt különbség nélkül, egyhangú- j 
lag elitélte az ifjúságnak ezt a szándékát, j 
melyet neveletlenségnek minősítettek. Megma- ; 
gyarázva a diákoknak, hogy egy uralkodót ki i 

i vendégségbe jön, nem szokás, hogy úgy mond- , 
j jam, foglalkozása után megítélni és fogadni.

Az újságok ez állásfoglalása után a város j 
I előkelő közei és egyesületei gyüléseztek ez ügy i 
i miatt, a melyek mindegyikében elhatározták, I 

hogy nemcsak részt nem vesznek az ifjúság ;
i e minősithetlen eljárásában, hanem oda fognak I 
' hatni, hogy a netán mégis megvalósítandó 
j szándékot megakadályozzák s ha kell erőszak- ;

kai is. Erre azonban úgy látszik, nem lesz 
szükség, mert az ifjúság javarésze kijelentette 
hogy a fogadtatásnál se mint, testület, se mint 
publikum nem vesz részt. Hogy miért? Azt

I bővebben nem okadatolhatták s amint látszik, 
nem is kiváncsi reá senki.

Különben minden csendes. A város 150,000 
leit szavazott meg a város díszítésére és kivi­
lágítására. Az egyedüli és nem mindennapi 
élénkséget az a nehány száz munkás okozta, 

; akik a pályaudvar környékének és a királyi 
palotához vezető útnak rendbehozatalával fog­
lalkoznak. P- Pe-

Adózók figyelmébe.
Az adók között a borital-adó talán egyike 

a legkomplikáltabbaknak, különösen ama sok­
féle elbírálás következtében, melyet az illetékes

el öngyilkossági kísérletet. Elszántan várta a 
fejleményeket.

Végre megkapta az idézést a tárgyalásra. 
A bíróság előtt szembesítették őket. Borbála 
asszony megfogyott s mintha szebb volna, mint 
azelőtt. Legalább Tamás úgy találta s újra éle­
dezni kezdett benne az ifjúkori szerelem. Bor­
bála asszony csak lopva inert férjére tekin­
teni. Az elnök megkezdte a tárgyalást.

— Asszonyom, miért óhajt ön férjétől el­
válni? kérdé az elnök.

— Engesztelhetetlen gyűlölet ... a Mu­
czus ... — feleié Borbála szakadozottan.

— Szóljon érthetően, asszonyom.
Borbála asszonynak egyszerre megnyílt az 

ajka s pergett róla a szó, mint a tarpataki 
vízesés. Bő könyhullatások között beszélte el, 
mily sokat kellett neki eltűrnie ez engesztelhe­
tetlen gyűlölete miatt, melylyel férje Muczust 
üldözi.

A bíróság összenézett.
__ S ön uram szintén válni óhajt a nejé­

től; kérdé az elnök Kalmár úrhoz fordulva.
__ Nem. Csak a Muczus eltávolittatását 

I kérem miután ő bontotta meg családi boldog- 
i Ságunkat; szólt Kalmár elérzékenyült hangon.

_  Be ki az a Muczus? — kérdé a bíró.
— Egy kiállhatatlan kis kutya; felelt gyor­

san Tamás. .
— Sőt ellenkezőleg, nagyon is kedves, sze­

retetreméltó kiskutya: tiltakozók Borbála asszony 
s bőbeszédüen fejtegető a bírák előtt Muczus 
szeretetreméltó tulajdonságait.

hatóságok ez ügyben egymástól eltérőleg kö­
vetni fognak.

Vidékünkön, hol a bortermelők oly szép 
számban vannak éppen az adózás nehézségei s 
az illető hatóságok akadékoskodásai miatt 
majdnem kedvüket veszítik; viszont a borfo­
gyasztó közönség is kiállhatatlan zaklatásoknak 
van kitéve: nagyon szükségesnek találjuk most 
a szüret előtt a borital-adó kérdését a kellő

Boritaladó fizetésére kötelesek: 1. zárt vá­
rosokban mindazok, a kik a város területére 
italadó alá tartozó tárgyakat visznek be; 2. 
nyílt helyekben pedig (t. i. 1. II. és 111. osztályú 
községekben) a) minden borkereskedő, a ki a 
borkereskedést nagyban űzi; b) minden fogadós 
vendéglős, korcsmáros, szóval mindazok, a kik 
56 liternél kisebb mértékkel mérnek; c) minden 
szőlőbirtokos; d) végül mindazok, a kik saját 
szükségletükre, vagy eladás, illetve kimérés 
végett szölőczefrét, mustot vagy bort valamely 
beszedési körbe (községbe) bevisznek. Azon 
szőlőczefrére és mustra nézve, melyet a szőlő­
birtokosok további kezelés végett beszállítanak, 
elegendő, ha a szüret idejekor a pinczébe ra­
kott czefre vagy must mennyisége minden hét 
végén az ellenőrködő pénzügyi közegnél beje­
lentetik. Ha pedig a község határában egy 
erre kirendelt pénzügyi közeg van, a bevitt 
czefre vagy must ennél esetről-esetre bejelen­
tendő. A bejelentési kötelezettség alól kivétel­
nek van helye azon adótárgyakra nézve, melyek 
valamely beszedési körön keresztül, megállapo­
dás nélkül szállíttatnak, vagy ha a megállapo-

Erre már a bírák sem tartóztatták tovább 
magukat s görcsös nevetésben törtek ki.

Borbála és Tamás egymásra néztek.
Az elnök a tárgyalást befejezte s a bírák 

Ítélethozatalra viszavonultak. Borbála és Tamás 
félénken, de mindinkább közeledtek egymáshoz. 
Egyikök sem mert előbb szólni. Végre Tamás 
férfiúhoz illően megkezdte a szót.

— Hol van Muczus, Borbála? — volt első 
kérdése.

Borbála asszony mélyen felsóhajtott.
— Kiszenvedett; nyögte fájdalmasan s 

könyei megeredtek.
— Szegény kis Muczus — vigasztalá la- 

más. .
Borbála asszony csodálkozva nézett férjére 

s már nem oly haraggal.
— Hát te szeretted a Muczust? —
— Most már igen; szólalt meg Tamás el- 

fogódva.
Ezalatt a bírák elkészültek az ítélettel s 

az elnök átható, ékes hangon olvasta fel azt.
— Kalmár Borbáláné asszonynak a váló­

per megindítása iránt benyújtott keresete vissza- 
utasittatik, Muczus nevű kutyája azonban ható­
ságilag lefoglaltatik.

— Felek belenyugodnak ?
Borbála és Tamás beleegyezőleg bólintottak.
Másnap a hajdú elszállította Muczusnak 

immáron kihűlt porhüvelyét.
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dás csak az igavonó állatok etetésére vagy 
itatására szorítkozik. Ha ellenben a beszedési j 
körben az adótárgyakkal huzamosabb ideig 
való tartózkodás, avagy lerakodás szándékol- j 
tatnék, arról a pénzügyi közegnél (bérlőnél) \ 
jelentés teendő. A szőlőgazdákat a törvény | 
abban a kedvezményben részesíti, hogy a nyílt : 
községben azok a szőlősgazdák, a kik szeszes i 
italok kimérésével, vagy kis mértékben való ! 
elárusitásával nem foglalkoznak, saját termésű 
boraiktól a házi szükségletre szánt bormeny- í 
nyiség után italadó fejében ezentúl is csak a ■ 
régi fogyasztási adónak megfelelő részt fizetik. 
Úgymint: I. osztályú községekben bor után j 
3 frt 35 ki’, bormust és szőlőczefre után 2 frl : 
52 krt. II. osztályú községekben bor után 2 frl 
69 krt, borin est és szőlőczefre után 2 frt 1 kr. 
III. osztályú köységekben bor után 1 frt 32 kr. 
bormust és szőlőczefre után 1 frt 1 krt.

Azok a szőlősgazdák, a kik erre a kedvez- -1 
ményre igényt tartanak, kötelesek szept. hó 
15-éig, legkésőbben azonban a szüret megkez­
déséig ebbeli igényüket a községi elöljáróságnál 
bejelentem.

Ha a kedvezményes adózásra igényt tartó 
szőlősgazda egész bortermését házi fogyasz­
tásra akarja felhasználni, köteles abban az 
esetben, ha termése b hektolitert meg nem ha­
lad. az egész termés után a kedvezményes adót 
vagy a szőlőczefrének. illetőleg mustnak való 
bejelentése, vagy pedig a bortermés szokásos 
felvétele alkalmával azonnal lefizetni. Az a 
szőlősgazda ellenben, a kinek termése 5 hekto­
litert meghalad, valamint az is. a ki termééé- 
nek egy részét nágykan vagyis legalább 56 li­
tert tevő mennyiségben óhajtja elárusítani, 
szemléivel kap s az adót, amennyiben adó­
mentes leszámításnak nem volna helye, a kél 
havonkint tartandó rendes leszámolások alap­
ján fizeti.

Adómentes leszámításnak van helye nem­
csak a borseprő, hanem azután a hiányzó meny- 
nyiség után is, melyet a forrás, párolgás és 
apadás idéz elő. Ezen adómentes leszámításnál 
a helybeli tapasztalatok szolgálnak zsinórmér­
tékül, megjegyeztetvén, hogy se többet, se ke­
vesebbet leszámításba hozni nem szabad, mint 
a mennyi a valóságnak megfelel. Maximális té­
telekül elfogadtatnak: párolgásra és apadásra 
évenkint két százalék forrásra és seprűre ösz- 
szesen és pedig fehér bornál tíz százalék, vö­
rösnél hat százalék.

A leszámolás alkalmával aa adómentes 
leszámítás után mutatkozó borhiány megadóz­
tatandó és pedig a kedvezményes adótétel al­
kalmazásával akkor, ha a hiányzó bor házifo­
gyasztásra használtatott föl; ellenaen az italadó 
teljes tételei szerint akkor, ha az eladás az 
adómentes leszámítást megállapító feltételek 
hiányával történt, pl. ha ugyanazon beszedési 
körben lakó egyénnek engedtetett áf, a ki szem- 
leivvel nem bir. A házi fogasztást megillető 
kedvezményes adótétel rendesen csak oly 
mennyiségű borra terjed ki, a mennyit e czélra 
az illető fél bejelentett.

Ha azonban a mennyiséget az illető szőlő 
gazda utóbb' akér felemelni, akár leszállítani 
óhajtja, tartozik azt az adószedésre jogosultnál 
még a leszámolás előtt bejelenteni. Ha az a 
szőlősgazda, ki egész bortermése után azonnal 
befizette, utóbb borának egy részét, (nagyban) 
óhajtja, az ily bor után az adószedésre jogo­
sulttól adóvisszatéritést nem követelhet, mint­
hogy a szabályszerűit befizetett fogyasztási adó 
semmi esetben sem téríttetik vissza; de viszont 
az italadónak fizetetten részét (a volt ilalmé- i 
rési adót) az eladó szőlősgazda csak abban az I 
esetben tartozik lefizetni, ha az adómentes le- i 
számítás fentebb jelöli esetei alkalmazóba nem 
vehetők, pl. ha a bort a saját beszedési köré­
ben szemleivvel nem biró (élnek engedte át. 
Minden más esetben, — jövedéki kihágás ese- i 
tét kivéve a vevőre hárul az adófizetési kö­
telezettség. B. L.—k.

ÚJDONSÁGOK. i

Uj regényt, szerzőjének szerény elnevezése 
szerint „elbeszélést kezdünk ma közölni Re­
gény-Csarnok rovatunkban. Kincs István jő | 
nevű írónk „Szökött leánya“ után, mely ősz- ! 
tatlan tetszésben részesült, ismét eredeti re- 1 

gényt vesznek t. olvasóink egyik törekvő 
fiatal írónk tollából, melyre külön is felhív­
juk becses figyelmüket mint oly műre, mely 
társadalmi életünk egyik érdekes kérdését vi­
lágítja meg. Az eddig szokásos fordítások 
helyell ez eredeti müvek bizonyára kellemes 
változást nyújtanak és alkalmasak arra is, 
hogy lapunk t. barátai a Tis»ántul-t isme­
rőseik körében ez oldalról is melegen ajánl­
hassák.

TÁJÉKOZTATÓ.
4»®* Régészeti és történelmi muzeum (Schlauch 

park) nyitva ma d. e. 10 órától fél 1-ig és d. u. 3—5-ig 
10 krért. Más időben 50 kr.
S z e p t. 10. Városi közgyűlés d. u. 3 órakor.

» 16. Megyei évnegyedes közgyűlés.
Október 3., 4., Lóverseny a nagyváradi gyepen.

* Kisasszon yiiapjétf, Mária születésé­
nek emlékét üljük ma. Ami a hajnal a ter­
mészetben, az Mária születése az emberi nem 
megváltásának történetében. Jelzi az üdvös­
ség napjának érkezéséi. Kisasszony napján 
a rendes istentisztelet !) órakor van a szé­
kesegyházban: ezt előzőleg pupszentelés lesz: 
reggel 1 órakor fogja u. i. a bibornok- 
püspök ő Emineneziája áldozópappá szen­
telni 1’otisRy Elemért, ki jeles sikerrel 
végezte tanulmányait a bécsi Pázmány-inté­
zetben. A felszentelés nyilvános lesz.

* A király Budapesten. Ö felsége a ki­
rály, mint értesülünk, e hónap végén pár heti 
tartózkodásra Budapestre érkezik. A király ok­
tóber 4-én részt vesz az uj fővámtéri hid és 
néhány nappal később az iparművészeti palota 
fölavató ezredévi ünnepén.

* Br. Schlauch Lörincz bíboros es püs­
pök Debreczenben. Lázas gyorsasággal folynak 
az előkészületek Schlauch Lőrincz nagyváradi 
bíboros-püspök ünnepélyes fényes fogadtatására, 
a ki e hónap 2ti-án Debreczenbe érkezik, hogy 
a hétévenként szokásos bérmálást végezze. A 
bíboros két napi tartózkodása alatt dr. Wo- 
lafka Nándor püspök vendége tesz. A bérmálás 
általában a püspök debreczeni tartózkodására 
nézve már megállapították a részletes program­
útól. Debreczenbe folyó hó 26-án délután érke­
zik, kíséretében tesznek Fetser Antal titkár, dr. 
Szemethy szentszéki jegyző és Mayer Antal 
levéltárnok. A vasútnál az egyháztanács és a 
püspök fogadják a bíborost, a ki egyenesen a 
templomba megy. A harangok ezen idő alatt 
folyton zugnak. Másnap délelőtt végzi a bérmá­
lást. Délben tiszteletére ebéd lesz s délután 
pedig megtekinti a város nevezetességeit. Hét­
főn, folyó hó 28-án délelőtt a római katholikus 
iskolákat látogatja megs délben Hosszu-Pályiba 
utazik kíséretével, a hol szintén bérmálni fog. 
Debreczenben mintegy háromezerén vesznek 
részt a bérmálásban.

* Ottó főherczeg orosz rendjele. A király 
mint a hivatalos lap közli ■— megengedte

Oltó föherczegnek, mint a 10. lovas-dandár 
parancsnokának, hogy a neki adományozott 
orosz császári Szent-András-rendet elfogadhassa 
és elviselhesse.

* Gr. Zichy Nándorról Jókai Mór a 
»Nemzet« vasárnapi számában rendkívül érde­
kes visszapillantást irt, melyben elmondja, hogy 
mily nagy kitartással buzgólkodott a néppárt 
fővezére a magyar ügy érdekében akkor, midőn 
ezért börtön járt. A czikkely nagy alkalom­
adtán jön, mióta a zsidó-liberális sajtó gr. Zichy 
Nándor hazafiságát is kétségbe merte vonni. 
Jókai Mór igy végzi czikkét: »Zichy Nándor 
gróf azelőtt 33 évvel is az volt, ami most: 
hazafi; de ultramontán, aki a börtöntől nem 
fél; de a pokoltól igen, — aki szereti a hazát; 
de a menyországot jobban: hanem hogy mikor 
volt közcsendháboritó? — azt Ítélje meg az 
utókor.«

* XIII. Leo pápa egyik nevezetes teK. 
újabb nyilatkozata. Abból az alkalomból, hog 
az olasz katholikusok e napokban Fiesoleban 
kongresszust tartottak, környezete előtt igy 
nyilatkozott: »A szavak heve, ha tettek nem 
követik, lassankint kihűl s a legszebb beszédek 
meddők maradnak; a szavak nyomában tel­
teknek kell következniük. Olaszország minden 
plébániájában a hívek számára meg kell alkotni 
a katholikus köröket (Comitati parrocchiali)«

* Bucsuzarándoklás Mária Karinára. A 
kisasszonynapi búcsú alkalmával Mária-Rad" 
nán tartandó búcsúra vasárnap indult el a hí­
vek sokasága Nagyváradról. Minden évben el­
zarándokol 15—20 buzgó katholikus lélek a 
hírneves kegyhelyre Mária születése napja al­
kalmából, de az idén Magyarország ezredéves 
fennállása határkövénél nagyobb arányú zarán- 
doklást szervezett Nagyváradról Pák Emil 
v.-ujvárosi segédlelkész. Fáradhatlan buzgalom­
mal szervezte a bucsujárás előkészületeit már 
hetek óta. Délután 3 óra tájban csoportokban 
érkeztek a közeli községekből Pecze-Szöllősről 
Bihar-Püspökiből stb. énekszóval a bucsusok a 
Szent László templomhoz. Jóval az indulás 
előtt már zsúfolva volt a templom s kívül is 
nagy sokaság verődött össze. Pont 6 órakor 
harangzúgás közt megindult a bucsusok kör­
menete ki a vasúthoz. Elől feszületeket, koszo­
rúkat vittek: a tömeg közepén haladt P á k 
Emil lelkész egyházi öltönyben, kezében feszü­
lettel. Jó háromnegyed órát vett igénybe, mig 
énekelve teljesen rendben kiért a kísérőkkel 
együtt a százakra menő tömeg a vasúti pálya­
házhoz. Az állomásfőnökség előre gondoskodott 
kellő számú kocsikról, hogy az egész éjjel utazó 
bucsusok ne legyenek összezsúfolva a kupékban. 
Hartmann állomásfőnök személyesen intézke­
dett, hogy semmi kellemetlen inczidens ne za­
varja meg az áhitatos tömeg nyugalmát, buz- 
gólkodását. A beszállás a legnagyobb rendben 
történt; mintegy 230—240 bucsus szállott fel 
a vonat utolsó hat kocsijába, hogy ne kelljen 
Békés-Csabán és Aradon átszállaniok, hanem 
egyszerűen csak átkapcsolták a kocsikat. A 
vasútnál a nagyváradi katholikus papság szá­
mos előkelő tagja megjelent. Este fél 8 órakor 
robogott ki az összegyűltek áldásaitól kisérve 
a bucsusokat vivő vonat az állomásból.

* Az árvaház megnyitása. A városi ár­
vaház díszes épülete tavasz óta készen áll az 
Újsoron s várja, hogy átadják áldásos hivatá­
sának és meleg otthont nyújtson egy csapat 
árvának. A millenniumi díszközgyűlés azon ha­
tározatát, hogy az árvaházat szeptember hóban 
nyitja meg a város, a miniszter jóváhagyta s 
tegnap küldötte te Nagyvárad város törvény­
hatóságához. Az árvaház ügyében kiküldött bi­
zottság most már sürgősen megteszi a szüksé­
ges intézkedéseket az árvaház megnyitása iránt. 
Egyelőre 10 fiú és 10 leány árvagyermeket 
vesznek fel az árvaházba. Ezeket még később 
jelölik ki.

* Változás a misekönyvben. A szent mi­
sénél használatban tevő könyvek, mondhatni 
az őskeresztény századokból származnak. Nem 
is szokott annak szövegén az egyház csupán 
annyit változtatni, hogy az újabb ünnepeknek 
miséit a megfelelő helyeken beiktatja. Ennek a 
konzervatív szokásnak tulajdonítható, hogy nagy­
pénteken és nagyszombaton az egyház még ma 
is a római császárokért imádkozik, jóllehet a 
római császári czim még 1804-ben megszűnt 
uralkodói czim tenni. Ennélfogva a herczegpri- 
más és esztergomi bíboros érsek előterjeszté­
sére megengedte az apostoli szentszék, hogy a 
magyar szent korona országainak területén a 
misekönyv vonatkozó helyei olykép módosíttas­
sanak, hogy ezentúl a magyar alkotmánynak 
megfelelőleg az apostoli királyra vonatkozzanak. 
Nagypénteken eddig ugyanis igy imádkozott az 
egyház a mise szövegben: Könyörögjünk a mi 
legkeresztényebb császárunkért, hogy Urunk, 
Istenünk a mi örök békességünkre vesse alá a 
pogány nemzeteket. Ezentúl pedig ilykép módo­
sul a szöveg: Könyörögjünk a mi dicsőséges 
apostoli királyunkért, hogy Urunk, Istenünk 
adja neki székének trőnállójául a bölcsességet, 
mely által a reá bízott népet minden igazság­
gal és szentséggel Isten dicsőségére és a mi
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«ríík békénkre kormányozza. — Nagyszomba- 
)nn oedig a húsvéti gyertya szentelése alkal­
mival isv énekelt a pap: Tekints a mi leg- 
Statosabb császárunkra is, kinek te Isten 
■«mervén vágyakozásának óhajait, kimondhatat­
lan kegyelmeddel és irgalmaddal add meg az 
örök békének nyugalmát és a mennyei győzel­
met egész népével együtt. Ezentúl a császár 
helyett az apostoli királyt fogja ezen uj intéz­
kedés szerint említeni.

* Az érsemjéni Kazinczy-einlékrŐI. Ér- 
seniién elöljárósága érdekes dolgokat mond el 
n..v az emlék mostani állapotáról, mint felállí­
tásának történetéről. A szürke gránitból fara­
gott oszlop maga most is olyan, mint 1859-ben 
történt felállításakor volt. Csak a bevésett be­
lük és a tetején levő vas cserkoszoru aranyo­
zása kopott le teljesen. A vaskerítés is ép, i 
noha némi apróbb szépséghiány javítást igé­
nyel Az oszlopot környező kis park azonban 
Jen szomorú állapotban van. Sodrony kerítése 
tönkrement, a faoszlopok elrothadtak és kidü- 
ledeztek. E miatt bármiféle jószág bejárhat a 
kertbe s tépheti, rongálhatja a szép növésű fák 
cserjéit. A semjéniek maguk szeretnék fentar- 
tani az emlékművet, de szegények, nincsen rá 
pénzük. A jó karba hozatalra kellene vagy 
200 írt.

* Várfogságra ítélt önkéntes. Adamovics 
Gyula pár évvel ezelőtt itt járt iskolába Nagy­
váradon a Propper-féle kereskedelmi taninté­
zetben. Később, mint egyéves önkéntes szol­
gált a 6. huszár-ezrednél Przemislben. A köny- 
nyelmü ifjú azonban váltóhamisításba kevere­
dett s ezért a haditörvényszék 6 évi szigorí­
tott várfogságra és 3 évi utánszolgálatra 
ítélte.

* Halálozás. Az Alföld arisztokrácziáját 
fájdalmas csapás érte. Özvegy Dessewffy Emilné 
grófné szül. Wenckheim Paula bárónő, palota­
hölgy, életének 80-ik évében hosszas szenvedés 
után’ végelgyengülésben meghalt. A meghalt 
matróna, ki boldogult Wenckheim Béla s 
Wenckheim László bárók nővére volt, — fivé­
rei közül csakis Wenckheim Viktor báró van 
még életben — mintaképe volt a honleányi s 
női erényeknek s halála az egész városban fáj­
dalmas részvétet keltett. Béke hamvaira, áldás 
emlékére!

* A kitelepített igazságügy. Az igazság­
ügynek Nagyváradon évek óta készülnek állandó 
tágas, díszes épületet emelni, de még mindig 
csak a tervezésnél van a minisztérium, mert 
nem tud Nagyváradtól nagyobb összegű hozzá­
járulást kinyerni. Pedig már valóban tűrhetet­
len az az állapot, amelyben úgy a törvényszék, 
mint a járásbíróságok nálunk kínlódnak. A vi­
déki járásbíróság minden félévben költözködik, 
mint a rósz lakó, a városi járásbíróság az 
Apolló épület egyik részében szorong, a tör­
vényszéktől a bűnügyi osztályt egészen át kel­
lett telepíteni az Apolló-épület déli részébe. 
De még igy is kevés a törvény­
szék többi osztályának a régi törvény­
széki épület. Kényszerűségből bérbevette a tör­
vényszék a városházával szemben levő Duma­
féle ház egy lakrészét s a felebbviteli bírósá­
got, négy bíróval ott helyezi el. A »különít­
mény« vezetője Gyöngyössy László lesz.

* A Robinson-sziget katasztrófája. Mad­
ridból azt táviratozzák, hogy a Juan Fernandez 
szigetet, azt a kis magános korahszigetet a 
Csendes oczeánban, mely a Robinson Crusoe 
történetének színhelye a földrengés, hir szerint 
egészen elpusztította. Ez elhagyott kis szigeten 
vagy száz halászcsalád élt, állítólag ezek is 
belevesztek a tengerbe. A chilei kormány egy 
hadi hajót küldött ki a Csendes oczeánba, hogy 
nézze meg, hogy csakugyan elnyelte-e a tenger 
a kis szigetet.

* Eljegyzés. Farnosi K e c z e 1 y i György 
m. kir államvasuti tisztviselő eljegyezte Mart­
ra a n J. Tivadar m. kir. államvasuti főellenőr 
zep és müveit leányát, Alsó-Szelestei Sze­

ri V e3I ^át. Tartós boldogságot kívánunk a 
vid időn megkötendő szép Irigyhez.

-x. , -^kerékpározó kéz. Amerikában, a ke- 
Tarozás hazájában rájöttek valamire, a minek

iliomtkP^roz^'; aligha fognak örülni és a mi 
8 ia sok embert vissza nem tart attól, hogy 

bicziklizni megtanuljon. Azt vették ugyanis észre, 
hogy a kerékpározók kezei kellemetlen átala­
kuláson mennek keresztül. A tenyér ive meg­
laposodik, az ujjak meggörbülnek és az egész 
kéz esetlen lesz. Az amerikai orvosok már kü­
lön nevet is adtak az ilyen alakú kéznek, »ke­
rékpározó kéz«-nek nevezték el.

* A vasárnapi munkaszünet megszegője. 
Driríimer Benjámin kereskedő s daczára a szi­
gorú törvénynek, vasárnap is árult boltjában 
lámpa üvegeket. Egy rendőr rájött a dologra és 
feljelentette a törvény szegő kereskedőt. Ezért a 
kir. törvényszék tegnapi tárgyalása alkalmával 
Drimmer Károlyt, — tekintve, hogy a rendőrt 
mégis akarta vesztegetni, csakhogy fel ne je­
lentse, nyőlcz napi börtönre és öt frt pénz­
büntetésre ítélte.

* A magyar közművelődési egyesületek 
kongresszusa folyó hó 8-án megy végbe Bu­
dapestre. A kongresszus programmját a követ­
kezőkben adjuk: Szeptember 8-án (kedden), 
d. e 9 órakor E. M. K. E. közgyűlése Bethlen 
Gábor gróf elnöklete alatt, a kiállítási ünnepé­
lyek csarnokában. — D. e. 10 órakor az ez­
redéves ünnepi kongresszus. A kongresszus el­
nökei: Bethlen Gábor gróf, Károlyi István gróf 
és Széli Kálmán v. b. t. t. A kongresszus ün­
nepi szónokai: dr. Berzeviczy Albert v. b. 1.1., 
Apponyi Albert gróf és Ugrón Gábor orsz. 
képviselők, akik a nemzeti közművelődés múlt­
ját, jelenét és jövőjét fogják megvilágítani. Ezt 
megelőzőleg Gerlóczy Károly kir. tanácsos, az 
Országos Magyar Iskola egyesület elnöke, a 
székesfőváros, Rákosi Jenő az »Otthon« hírlap­
iról kör elnöke, a hazafias sajtó nevében üd- 
vözlik a közgyűlést. Esetleg más, a gyűlés ün­
nepi jellegéi kiemelő szónoklatok. — D. u. 2 
órakor ünnepélyes közebéd a kiállítási Kommer- 
féle vendéglőben, kellő számú jelentkezés ese­
tén magában a kiállítási ünnepélyek csarnoká­
ban (Rendezi az ismerkedő estélyt rendező bi­
zottság.) Ebéd után, vagy ha a közgyűlés ideje 
engedi, ebéd előtt: A közművelődési egyesüle­
tek kiállításának együttes megtekintése a »Köz­
művelődés és sajtó« pavillonban. — Este a 
kongresszus tiszteletére »Bánk bán« díszelő­
adás a nemzeti színházban.

* A jótékony közönség figyelmébe. A 
nagyváradi zenekedvelők egyesülete által fölál­
lított nyilvános zeneiskolában folyamatban levő 
beiratkozásoknál sok szegénysorsu, de tehetsé­
ges tanuló jelentkezik, akik továbbképezteté- 
sükre nem rendelkeznek elégséges anyagi esz­
közökkel, pedig meglehet, hogy pár évi tanulás 
életsorsukat döntené el. Tudva, hogy városunk­
ban nem lehet fölemlíteni a jótékonyságnak 
olyan alakját, amelyre nemesszivü emberbarát 
ne akadna, — az igazgatóság felkérése folytán 
ezen szegény, de tehetséges tanulókat ajánljuk 
a közönség figyelmébe, kérvén azokat, akiktől 
telik, hogy különböző, tetszés szerinti összeg 
felajánlása állal ezen tehetségesebb és szorgal­
mas növendékek kilanitására ösztöndíj szerű tan- 
dijletéteket eszközöljenek. Egy tanuló évi tanít­
tatására I. fokon 20 frt, II. fokon 25 frt, III. 
fokon 30 frt elegendő. Az igazgatóság készség­
gel ajánl egyes szegénysorsu növendékeket a 
jószivü érdeklődők figyelmébe.

* Kath. körök és a hatóságok. A tarcali 
katholikusok a múlt évi deczember 5-én ter­
jesztették fel egy megalakult katholikus kör 
alapszabályait jóváhagyás végett a belügymi­
niszterhez. Budapestről egy kerek hónap múlva 
elküldték ez alapszabálytervezetet Zemplénme- 
gve alispánjához, Matolay Eteléhez, — vélemé­
nyezés végett. A derék alispán még mai napig 
is véleményez, de tenni nem tett semmit. A 
tarczali kathoiikusok mindeddig nem sürgették 
meg irataik elintézését, mert az hitték, hogy 
nem kell Matolay urnák ösztöke.

* A kiváncsi paripa. F risch Zsigmond 
nagypiacztéri üzletének, van egyik oldalról kirakata 
is s benne elhelyezve nehány áruczikk. Testvérek 
közt is megért, ha a kirakat nem is, — de az 
üveg táblája 50 irtot. Büszke is volt rá Frisch 
uraság de haj! Szörnyű a nézet! Tegnap délután 
e£v Steier bricskába fogott csinos paripa áldogált a 
kirakat előtt. A gazdája, ki tudja hol járkált ? 
Hanem a ló megunta a várakozást, valami szóra­
koztató látványosság után nézett. A nagypiacztéri 

»hinta hajó« nem tetszett neki s szórakoztatás 
helyett majd megvaditolták hát a kintorna hangjai, 
— hanem a Frisch ur kirakata az már pompásnak 
tetszett. Odarohant tehát, mintha elveszett csikaját 
találta volna fel s benézett a kirakaton, — össze­
törvén a drága üvegtáblát. A kiváncsi paripa ügyét 
a rendőrséghez tették át s egy pár forintig körül­
belül belesajdul a gazdája zsebébe.

* Zsidó ünnepek. Szeptember 8-án meg­
kezdik a zsidók az uj évet, számításuk szerint 
az 5657-iket. Szeptember 12-én lesz a hosszú 
nap, melyen böjtölniök kell és egymásnak meg- 
bocsátaniok. Öt nappal később a sátoros ünnep 
veszi kezdetét: ez nyolez napig tart úgy, hogy 
a két első és két utolsó nap a fő ünnep, a 
többi négy nap félünnep. A sátoros ünnep a 
pusztában való barangolásukra emlékezteti a 
zsidókat.

* Megy a daru, megy a gólya. Alig volt 
volt tartósabb meleg idő, jóformán nem is vettük 
észre a nyarat, már itt az előpostája az ősznek. 
Még van ugyan meleg, a csillogó napsugár elől 
elhúzódnak az árnyékba, de a fákról pereg a sár­
guló levél, a tücsök csiripelés tölti be a hüs esté­
ket; eljön nagyon is hamar az enyészet, pusztulás 
időszaka. Ha a régi tapasztalatokon alapuló köz­
mondásnak igaza van, ma útra kelnek téli szállásuk 
felé a vándor madarak; messze délre, a hol nincs 
dermesztő hideg, hóvihar. Különösen a fecskékről 
tartják, hogy Kisasszony napján vándorol el.

*A kis-lödi néppárti gyűlés. A Kis-Lődön 
folyó hó 13-án tartandó néppárti gyűlés meg­
hívóit márszétküldték. A meghívó, mely egyút­
tal programm is, magyar és német nyelven 
nyomatott és a következőképen szól: Miként az 
első keresztények a föld alá, a katakombákba 
kényszerültek üldözőik elől menekülni: úgy a 
néppártnak is — mely ugyanazon eszmékért 
küzd — zárt helyeket kell legújabban keresnie, 
hogy gyűléseit zavartalanul megtarthassa. Ez 
azonban nem rettenti őt el szent és fontos kül­
detésétől, a mit bizonyít az, hogy Veszprém- 
megyében, Kis-Lődön 1896. szeptember 13-án, 
vasárnapon, délután fél 3-kor zártkörű nagy 
néppárti pártgyülés lesz, a következő tárgyso­
rozattal: 1. Elnöki megnyitó. Tartja magyarul 
és németül ifj. Zichy János gróf. 2. A néppárt­
ról. Tartja magyarul és németül: dr. Bakonyi 
Elek ur. 3. Az »uj rend«-ről. Tartja magyarul: 
Kálmán Károly ur. 4. Mi tehát a teendőnk? 
Tartja magyarul és németül: Rőthy Mihály ur. 
5. Elnöki zárszó. A gyűlésen csakis névre szóló 
belépti jegyekkel lehet részt venni, melyek az 
ezen meghívót szétosztóktól kaphatók és pedig 
ingyen. Kis-Lődön, 1896. szeptember 1. A ren­
dezőség.

* Ostrom szegénységi bizonyítványokért. 
A város polgármesteri hivatalának e hó elsője 
óta van melege. A szülők csoportosan lepik el 
a hivatal folyosóját s szegénységi bizonyítvány­
ért ostromolják a hivatalt. Pár nap alatt közel 
500 szegénységi bizonyítványt állítottak ki. A 
bizonyítványoknak az iskolai beiratások alkal­
mából van ily nagy kelele; ugyanis csak sze­
génységi bizdnyitvány előmutatása mellett en­
gedélyezik a községi iskolába a tandíjmentes­
séget.

* A szüzdollány. Ritka jó fogást csinált Gyu­
lán a vásárban az a két fináncz, kik pénteken dél­
után elfogták Szántó János kamarási gányól. A 
boldogtalan ember azt a csodával határos merész­
ségű cselekedetet vitte véghez, hogy a vásártéren 
fényes nappal jelent meg egy kocsi 124 kiló do­
hánynyal, a mint más ember az uborkát, vagy a 
kukoriczát árulni kezdte »sans géné« a jóféle leve­
les szüzdohányt. A kelendő portékának csakhamar 
akadt is vevője, de a szegény ember jó vásárját 
egy pár fináncz orr akadályozta meg, mely megszi­
matolván a tiltott gyümölcsöt, a kocsinál termett 
és lefoglalta a kocsi-derék dohányt. A szegény pa­
raszt alighanem egész vagyonával fogja megfizetni 
merészségét.

* Elmezavart fiatal nő. Szombaton éjjel 
Debreczenben az őrjárat a Szent-Anna-utcza 
egyik kapujában egy fekete ruhás, intelligens 
osztályhoz tartozó nőt talált. A fiatal nő a föl­
dön ült s midőn a rendőrök megszólították, 
hirtelen felugrott s a kérdezősködésekre csak 
azt kiabálta: »Hol van ő, vele akarok be­
szélni ... az írásaimat.« A rendőrök azonnal 
tisztában voltak a helyzettel, látták, hogy a nő
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ol mezavart nagy nehezen becsalták a közpomi Ségré. Málták nála k^UeTetel, md, 
szerint 22 éves, nagyváradi.szüleésü sMa 
iercsik Valériának hívják. Keresztlevelén k - 
vül cry Nagy-Károlyból szóló elhasznált vasúti 
jegyet találtak. Közelebbi felvilágosítást nem 
lehetett tőle megtudni s a közkórház meg­
figyelő osztályába szállították. Ügy latszik, hogy 
csalódott szerelem zavarta meg elméjét

* Csalás az Istenházíiban. Vasárnap dél­
után, mikor a radnai 
bucsusok zsúfolásig 
László templomot, egy suhancz a tömeg koz 
jobbra-balra s kalapját előre nyújtva könyör- 
gött: »Egy pár krajczárt a szegény harangozó- 
nak.« Az ájtatoskodó hívek kezeiből sűrűn hul­
lott a fillér, a kis és nagy Wekerle a kalapba. 
Később, mikor a harangozónak a templomon 
kívül egyik ismerőse tréfásan mondta, hogy jó­
kora összeg gyűlt össze a részére, kitűnt, hogy 
a harangozó mit sem tud a gyűjtésről. A csaló 
aki összeszedett pár frtot a hívek közt, inai 
ekkor ellábalt. Állítólag valami sütemény-áruló 
péklegény volt.

* Uj személydijszabás életbeléptetése a 
néniet-osztrák-magyar-roman személy forga­
lomban. A in. kir. államvasutak igazgatóságától 
vett értesülés szerint folyó évi október hó 15-én a 
német-osztrák-inagyar-rornán személyforgalomban uj 
személydijszabás lép életbe, mely részben fdcnwll 
menetdijakat fog tartalmazni. E 
melynek példányai 50 fillérért kaphatók, 
évi szeptember hó 1-étöl érvényes hasonló 
díjszabás hatályon kivid helyeztetik.

* Pálinka-monopolium. A kél
Oroszországban állami kezelésbe vett pálinka- 
elárusitás már egészen rendes mederben folyik 
és a pénzügyminisztérium hivatalos kijelentése sze­
rint éppen nem valami jelentéktelen sikert eredmé­
nyez. Igaz, hogy kezdetben a nép a pálinkának 
állami kezelésbe vételével nem igen tudott 
megbarátkozni és elégedetlen is volt a miatt, 
hogy a pálinka drágább lelt; de beismeri azt 
is, hogy az állam által elárusított pálinka jobb 
mint az azelőtti volt, minélfogva a »józanabb« 
elemek, a dolog ilyen menetébe már belenyu­
godtak, sőt ezen intézkedést, minthogy az ál­
lami pálinkát készpénzzel kell fizetni es a 
könnyelmű emberek adósságot e miatt nem 
csinálhatnak, még üdvösnek is tartják. — A 
pálinkás zsidók persze nincsenek megelégedve 
a reformmal.

* Veszett telién teje. Megdöbbentő sze­
rencsétlenségnek esett áldozatul Debreczenben 
Doby Lajos vasúti őr családja. Doby közel a 
városhoz lakott öttagú családjával együtt. A 
házi szükséglet ellátására egy tehenet tartottak, 
amely a napokban néhány napi betegség után , 
gyanús tünetek közt elhullott. A kihívott ható- | 
sági állatorvos az elhullás okául a veszettséget 
állapította meg és elrendelte a tehén hullájá­
nak megsemmisítését. Az orvos e kijelentésére 
a pályaőr megdöbbenve mondta el, hogy ő csa­
ládjával napok óta használta a tehén tejét ak- i 
kor is, amikor annak betegségét már észre- ! 
vették, mert nem ismerték fel a veszettséget. ! 
Az állatorvos jelentése alapján Ferenczy Elek I 
főszolgabíró az esetről azonnal jelentést tett I 
Rásó Gyula alispánnak, akinek rendeletére dr. ; 
Losonczy Álmos vármegyei főorvos megvizs­
gálta a pályaőr családját és annak tagjain 
szintén a veszettség szimptomáit állapította 
meg, Az alispán sürgősen intézkedett, hogy az 
egész családot felszántsák a Pasteur-intézetbe. 
A szerencsétlenek már meg is érkeztek a fő­
városba s azonnal gyógykezelés alá vették őket.

* Elveszett karperecz. Egy nagyváradi úrnő 
elvesztetle kellős, sima arany karpereczét, mely 
50 frt értékel képviselt. A megtaláló szíveskedjék 
a tárgyal a rendőrségi hivatalhoz vinni fel, hol 
illő jutalomban fog részesülni.

* Rendőri hírek. Talált váltó. A fő-utczai 
15. számú ház előtt, Krausz Ignácz szatócs egy 
200 frtra kiállított váltót talált. Tulajdonosa 
kellő igazolás mellett átveheti a rendőrségi hi­
vatalban. — Betöréses lopás. Nagy-Létán, teg­
nap éjjel ismeretlen tettesek Dómján Károly 
lakását feltörték és 300 frt értéket képviselő 
selyem és bársony ruhát, továbbá 50 frt kész- , 
pénzt elvittek. Nyomban még akkor éjjel ül- i 
dözni kezdték a tettest, ki Nagyvárad felé ine-

zarándokúira készülő 
megtöltötték a Szent

Ezen díjszabás által 
az 1893 
személy'

előtt

nekült. Ez esetről azonnal értesítették a nagy­
váradi rendőrséget és ez azonnal megtette a 
lépéseket a tettes elfogatása iránt, 
ideig még nem sikerült. — Sikkasztás. I etman 
Salamon olyan ember, aki már egy angoltár­
saságnak a bőrét is elakarta adni, 8 
nem sült, hogy az egész dolog csak fclaltet^: 
A napokban 17 frtot sikkasztott ismét, hol 
újabb bizonyságot tett újból ügyességéről, teg­
nap aztán visszavonták az ellene tett panaszt, 
_  ki tudta magát vágni az ipse s most sza­
badon folytathatja ismét ügyes beesapasi pa- 
lYáiát. _ Árvíz Zöldfa-ntcean. Tegnap délben 
nagy riadalom volt Zöldfa-utczán, Egy vízveze­
téki cső kiszakadt s az egész utczat keresztül 
zárta a kitóduló viz. Egy ideig a közlekedés is 
lehetetlen volt, azonban a vízvezeték emberei ■ 
hamarosan segítettek a bajon s megreperalták j 
a bajt.

* Rövid* Rövid hírek. Jóváhagyott közgyűlési 
határozat. Nagyvárad város millenniumi diszköz-

| gyűlése tudvalevőleg 
I 10,000 frtot szavazott 
j »Ezredévi emléktérnek« 
I megnyitását szeptemberre 
! dik évforduló emlékét megörökítette. A belugymi- 
i niszter a diszgyülés határozatait jóváhagyta. -— 
! Kőszénbánija Biharmeg gében. Lunkaszpne köz- 
I ség határában Kócz Lajos és Miilián Vaszah 
I szántóföldjén gazdag kőszéntelepre akadtak. A kiak- 
■ názás iránt megtették az intézkedéseket. Meg- 
í halt az erdőben. Bragyet községben Pelle Juon 
I gazdaember tegnapelőtt kiment szénái gyűjteni az 

erdőre. Napközben a falubeliek halva találták egy
i fa tövében. Arcza lelve volt vérrel. A vizsgálat 
i kiderilette, hogy belső elvérzés okozta halálát.

egy lelenczház czéljaira 
meg; a körösparti korzót 

: nevezte el; az árvaház 
e kitűzte s főként az ezre-

Bihar vármegye közügyei.
A vármegye közigazgatási bizottsága teg­

nap. szept. hó 7-én d. e. ülést tartott. 
Beöthy László főispán elnöklete alatt jelen 
voltak: Szunyogh Péter alispán, Pap János fő­
jegyző, Tóth Dezső főügyész, Ferdényi Kálmán 
árvaszéki elnök, dr. Popovics György főorvos, 
Sipos Orbán tanfelügyelő, Papp Miklós pénz­
ügyigazgató, Lázár Márton kir. ügyész, Gyurko- 
vits Kornél kir. főmérnök, id. Gálbory Sámuel, 
Balázsházy Bertalan, F.rtsey Géza, Hegyessy 
Marton, id. Markovits Károly, Bácz Ágoston, 
Örley Kálmán, Torma Lajos és Radnay Farkas, 
továbbá Lovassy Andor, Keszthelyi Zoltán és 
Balogh Elemér aljegyzők.

Az alispán jelentése.
Az időjárás kedvező volt, amennyiben 

augusztusban volt 15 tiszta, 8 felhős és 8 esős. 
A hőmérték maximumát 3-án 4-30'5 C.°-al, 
minimumát pedig 14-én -|-11 C.°-al érte el.

Uralkodó kórként valamennyi járásban az 
emésztési és légzési bajok fordultak elő.

A közegészségi állapot kedvezőtlenebb volt, 
mint az előző hóban. A hivatalos orvosok 3493 
beteget gyógykezeltek és igy 413-mal többet, 
mint az előző hóban.

A fertőző kórok közül előfordult a ron- 
hökhurut és a

22,903
176,905
28,520
98,724
12,203

frl 
frt 
frt 
frt 
frt

46
62 
02 
99
54

kr, 
kr, 
kr, 
kr, 
kr, 
ada-

jogilleték czimén
fogyasztási és italadó
bélyeg jövedék czimén 
dohány jövedék czimén 
határváin czimén

Ideiglenes házadó mentség 6 esetben
tott meg.

A kincstári adók behajtásánál felelős kö­
zegek ellen a felelőség kimondása végett rend­
kívüli ülést proponált, mely e jelentés alapján 
még a f. hóban megtartatik.

Megemlékezik még a jelentés több a hiva­
tal kebelében előfordult változások és kisebb 
ügyekről, melyek mind elintézést nyertek.

Miniszteri leiratok.
Ezután, a jelentéktelen leiratokra tértek 

át, melyek a reájok vonatkozó véleménye­
zésekkel együtt egyhangúlag tudomásul vé­
tettek.

Ezután
jára, a

át.

a tárgysorozat utolsó pont-

Folyó ügyek
tértek át, melyek szintén mindelintézésére 

el lettek intézve. Több tárgy nem lévén, elnöklő 
főispán dr. Beöthy László, háromnegyed tizen­
két órakor a gyűlést berekesztette.

Biharmegye közgyűlése.
Egyhangú, csendes lefolyásúnak ígérkezik 

Bihar vármegye őszi évnegyedes közgyűlése. 
Egyetlen választás, a hol egyik vagy másik fél 
érdekében leadhatnák a bizottsági tagok a voksot, 
nincs felvéve a tárgysorozatba. Még csak vala­
mely fontosabb politikai színezetű társtörvény- 

átirata sem zavarja meg a közgyűlés 
Elintézni való folyó ügy 

kerül a zöld asztalra; 
a községek számadásai

hatóság 
hétköznapiságát.
azonban annál több 
ezeknek 
képezik.

a zömét

csoló toroklob, a kanyaró, 
vérhas.

Orvosrendőri bonczolás 
gyilkos hulláján, 2 hirtelen elhalt és 1 egyéb 
okból elhalt hulláján.

A kir. tanfelügyelő jelentése.
E szerint a millenniumi kiállítás megte­

kintésére csoportos felrándulás rendeztetett, mely 
minden tekintetben kitünően sikerült.

Részt vett 280 egyén, köztük 230 tanító 
volt s mint üdvös körülményt hozza 
másra, tekintve az ezáltal elért üdvös

A kir. ügyész jelentése
Augusztusban a kir. törvényszék 

ban 297 férfi és 49 nő volt letartóztatva, 
a hó végén letartóztatva maradt 229 férfi és 
34 nő. A munkakeresmény 102 forint 62 krt 
tett ki.

A kir. pénzügyigazgató jelentése.
E szerint a folyó évi julius hónapjában 

befolyt:
[ egyenes adók czimén 50,636 frt 82l/a kr, 

hadmentességi dij czimén 571 frt 82 kr,

végeztetett 7 ön­

köztudo- 
czélt.

fogház;

Kiállítási levél.
Irta: Szedlarikné Dudinszky Anna.

Elmúlt! Mint egy szép álom, melynek an­
dalító képénél mereng a lélek, melyet az emlé­
kezet örökít meg s idéz vissza képzeletünkbe...

Csodás, mesés mind az, a mit láttunk! . ..
Büszkén dobog fel szivünk, mig szemünk 

könyektől csillog, ragyog a boldogságtól, az 
örömtől, hogy az a pazar fény, mind, mind a 
miénk!... hogy mi magyarok vagyunk!

Tudás, ízléssel és értelemmel párosulva, 
hirdetője a dicső mult, a szép jelen és a re­
ményteljes jövőnek!...

Nagy volt a magyar! erős, hatalmas!. .. 
dús gazdag! Az is marad, mig leányai kebelé­
ben szív dobog s szeretet, lángoló szent szere­
tet, melyet örökül hagyott reánk Anyánk s 
melyet örökül oltunk mi is gyermekeink szi­
vébe!!!

Körülbelül 300-an voltunk biharmegyei és 
nagyváradi tanítók, a kik együtt könyezlünk a 
látottak felett! . . .

»Sírva vigad a magyar!«
Az örömköny, mely szemeinkből önkénte­

len tolult elé, legyen szentesitője, összetartója 
annak a barátságnak, mely bennünket, tanító­
kat össze kell, hogy fűzzön, hogy egy szívvel- 
lélekkel működhessünk, 300 tanító! imponzáns 
csoport, élén mint jó Atya, gyermekeit vezetve 
állt: Sipos Orbán, kir. tanácsos, tanfelügyelő 
ur. Szeretettel, önmagát feledve gondoskodott 
rólunk!...

A legnagyobb hálátlanság, fekete rossz le­
lek kellene ahhoz, el nem ismerni, hogy m ii n- 
den tekintetben várakozásunkat felül­
múlta jóságos Atyai gondoskodása s mint egy 
ütenyszóra 300 szív dobbanását tolmácsolom 
pár szóval: Mindnyájunk örömének alkotója , 
— Isten tartsa, Áldja!!!

Mindenekelőtt természetesen a közoktatás­
ügyi pavillonba tanulmányoztuk a kiállitotta- 
kat, a hol az »Orsolya szerzet« növen­
dékeinek remek munkája dicséri a koszi o 
ügyes kezeit s a vezetők,— mü Ízlését R >‘l a " 
megye czim ere: remek inü!!! Kiállja _ 
versenyt a budapesti, kolozsvári és P°^so,nÜ 
czimerek készítőivel; sőt —• sok tokinte _ 
felülmúlja! Az összeállítása impozánsabb. to 
telenül jól esik látni azt, hogy csakugyan no
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▼endékek készítették! . . . Gyakorlott és ke- 
vé'bbé gyakorlott kezek, annál frappánsabbá 
tüntetve fel a művészetig képzetteket.

Ez a kép egy tanulmány a kézi munka 
tanügy terén! Figyelmébe ajánlom a kiállítást 
látogatóknak.

' Kiváló fantáziára vall rajta az, hogy az 
egyik ágon nincs levél, se rügy, de természet­
től ellesett virág pompázik rajta, mint p. ta- 
vaszszal a uaraczkfa agán.

Kéz Mihály igazgató ur által figyelmessé 
téve, nagy élvezettel tanulmányoztuk Kassa 
város rajzkiállitását. Csodálattal konstatáltuk, 
hogy az iparos-tanonczok iskolája fejlettebb 
volt itt évtizedekkel előbb, mint bárhol is ma. 
A bemutatott rajzok, correkt kivitele, a festett 
lapok színharmóniája — meglepett! Kassa vá­
ros büszke lehet értelmes iparosaira, sokáig 
kel! küzdenünk a rajzlanitás terén, hogy elér­
jük azt a pontot, ahol ők. már évtizedek előtt 
'álltak.

A budapesti nőipariskola kiállított műkin­
csei előtt, melynek fényét Kelle k. a. tüfestése 
nagyban növelte, óra hosszan álltam; nem 
tudtam megválni a kolozsvári és a pozsonyi 
ipariskolák kiállított tárgyaitól se; azok a re­
mek velenczei arany-hímzések! . . . az a szín­
árnyalat, szinpompa ! leírhatatlan gyönyört kel­
tett a szemlélőkben; azok a fehérneinüekre al­
kalmazott njourok! újra és újra ismételteik 
velem, nincs hatalmasabb fegyver a nő kezé­
ben a dicsőséghez megtalálni az utat a varró­
tűnél! . . .

A jó lét, a boldogsághoz kulcs a tű . . . 
nem kell várni kinevezést kenyeret s édes 
megnyugvást ad a munka kulcs annak a ki 
megtanul vele bánni! Fegyverre hölgyek!... a 
mi fegyverünket, a tűt ne hagyjuk el, nőiesebb 
ez minden más foglalkozásnál, melyet a czivi- 
lizált világ, a tanítást kivéve nekünk nőknek 
engedett át.

Igaz az államnak sok haszna van anők al­
kalmazása által, postáknál vasutaknál. . . de 
van-e reánk nézve kérosobb? Éjjeli szolgálat­
tételre nem való a nő! ha megtagadva önma­
gát kénytelen végezni — halad a korral! — s 
elébb-utóbb versenyt sikaszt ... a megbízhatat­
lan mellőzött fiatal emberekkel . . . Ho, hó! 
most veszem észre, messze nyargalt velem a 
képzelet! pedig . . az én paripám a tű, azon 
lovagolok! . . . vissza, vissza csodáljuk a hala­
dást!.. .

Micsoda kocsik! nem foghatom ugyan elé 
az én (paripáim . . .) de azért szeretnék bele 
ülni... Fényes udvari hintók mellett erős lő- I 
esős szekerek . . . mintha magoknak akarnák 
tulajdonítani a létjogosultságot!... S tán iga­
zok van! Elpusztult kényelemnél, — többet ér 
a munkakedv! . . a fény mellett, ott van az 
erő! . . .

Hát azok a gyönyörű vasból készült remek­
művek ? . . . dísztárgyakká kovácsolva, vete­
kednek az arany értékével! a kemény vasat 
mint a lágy viaszt, formába, művészi formába 
kovácsolja az »erő a tudás!« hatalmas két té­
nyezője, veled találkozunk lépten-nyomon s nem 
szűnünk csodálni!

A sajtó és a büntettek.
A genfi anthropologiai kongresszuson dr. 

■ u iry orvos igen érdekes felolvasást tar- 
° 1 z saT(J befolyásáról a bűntettekre és 
( eményét abban, a sajtóra nézve kevéssé 
'ze gő mondatban foglalta össze, hogy a sajtó 

a büntettek iskolája. '
> . I. — úgymond — a legkisebb rész­
ietekig elmondja a legborzasztóbb és legvakme- 
oob bűntetteket, felizgatja az olvasók képze- 

( es a lejtőre taszítja azokat a szerencsétlen 
Prediszponáltakat, a kiknek lelkére hatnak e 
A caS?/’Jnin^ a ^erm^keny földre a buzaszem. 
hm,fi/ > AubrY véleménye szerint neveli a 

u “tetteseket, mert tapasztalatlan embereknek 
iÄra Ja a IpP48115*, rablásnak, gyilkossá- 
niahn r ®szint^J^ és a bűnösöket kioktatja 
a vifo •£aSokra és furfangoEra, a melyekkel 

v>zsgalóbirót tévútra vezethetik.
tésm Aubry mindebből arra a következte­
kel] z0JU ’ *l0fy a sajtó szabadságát korlátozni 
tudósif 'mtl8 tiltani, hogy a bűntettekről 
ludósitasokat közölhessen.

Kétségtelen, hogy sok igazság van dr 
Aubry ezen szavaiban és különösen a képes 
lapok, a melyek hajhászszák a vértől csepegő 
újdonságokat, igen nagy kárt tesznek a nép 
lelkében. De bizonyos az is, hogy a vád a ko­
moly sajtóval szemben igazságtalan.

Miután dr. Aubry előadásában Garnier 
párisi orvos megfigyeléseire hivatkozott, a 

igaró« megkérdezte őt az ügy felőls Garnier 
így nyilatkozott: »Véleményem szerint, a gyil­
kos éppen olyan beteg, mint az örült.« A 
»piediszpouáltaknak« két csoportja van: az 
egjiket folytonosan űzi a gyilkosság vágya, 
a másiknál a bűnös hajlam hirtelen lép fel’, 
mint valami izgatás eredménye, a mely mellett 
öntudata zavartalan marad. Világos, hogy ez 
utóbbi bűntett leírásánál, főképpen, ha az ha­
sonló ahhoz, a mely az ő agyában kóvályog, a 
tettre könnyebben elszánja magát, lelkiismerete 
hamarább elnémul. Ötven évvel ezelőtt klasz- 
szikus példa történt erre. Cornier Henriette 
előre megfontolt szándékkal levágta kis leá­
nyának a fejét. Ennek a rémtettnek leírása 
azt eredményezte, hogy rövid idő alatt több i 
ilyen gyilkosság ismétlődött. j

Még egy káros hatása van a büntettek j 
részletes leírásának. Tudvalevő, hogy a bünö- ! 
sökben meg van a hiúság, hogy gaztetteik bi- I 
zonyos önelégültséget keltenek bennük és pél­
dául a fogházban is folyton tudakolják mit ! 
Írnak felőlük az újságok. Természetes, hogy ez I 
a hiúság is egyik rugója lehet a bűntettnek, a j 
mint legutóbb az anarchistáknál lehetett tapasz- j 
talni. Indokolt tehát az a figyelmeztetés, hogy j 
a laptudósitók a büntettek leírásánál ne kéte- I 
legjenek szenzáczió-hajhászatból a borzalma- , 
sabbnál iszonyúbb részletek elmondásában. i

SZÍNHÁZ.
!

Madarász. i
fülbemászó melódiák raja teszik hosszú • 

életűvé Zeller »Madarász«-át, melynek szövege I 
is alkalmazkodik a zenéhez. A zenekar bétől- j 
tötte feladatát jól és ügyesen, Müller szabatos : 
vezénylete alatt. S. Á i d o r Juliska (Milka) 
egyremásra hamis hangokat adott ki, s csak i 
arra fektette a fősulyt, hogy kivágja a hangot, j 
Játéka azonban cseppet sem volt hamis, sőt ■ 
lanyha. Mi csak a közönség véleményét adjuk, I 
mely a legszebb énekrészeket meg sem lap- ■ 
solta. V e n d r e y a finomságokat nem tudta • 
visszaadni, roppant száraz volt L á n y i Edit ! 
hangjának fekvése is olyan, hogy nem hat kel- I 
lemesen. Alakításról szó sem lehet mai szerep- I 
lésében, hangját pedig elnyeli a zenekar leg- ■ 
halkabb játéka is j

K a s s a y Károly (czimszerep) igyekezettel i 
játszott s énekelt. Az énekrészek azonban na- I 
gyón magas hangra lévén Írva, nem tudta ér- i 
vényesiteni e fárasztó körülmények között szép i 
hangját. I

A jó idő daczára közönség alig volt. \
,sz. d. i 

i

Hírek a színkörből. Béni bácsi aj 
»Vígszínház« kedvelt műsor darabja kerül ma 
bemutatóra a színkörben. Beöthy László ez újabb 
bohózata a Vígszínháznak egyetlen kassza-da- j 
rabja, melyre folyton telt házai vannak. Béni 1 
bácsi Vendreynek jó szerepe lesz. Szent- , 
györgyi, Rózsahegyi, Klenovits, Leövey, Bartos, j 
Szatmáry, Kassay, Váradi, Janovics, Vank — ■ 
mindnyájan hálás szerephez jutottak. A hölgyek j 
közül: Cserny Berta, Turchányi Olga, Bajnóczy ’ 
Valéria, Lányi Edit és Kantai Teréz játszanak 
a darabban.

Ma délután a, »Tót leány«-t adják, i 
a czimpszerepben S. A 1 d o r Juliskával. — j 
S z o h n e r Olga a szabadkai színház naivája 
csütörtökön a »Tücsök« czimszerepében fog 
— szerződtetési czélból — nálunk bemutatkozni. 
S z o h n e r Olga az országos színművészeti 
akadémiát végezte. Az igazgatóság te­
kintettel a tanuló ifjúságra egy hazafias törté­
nelmi színmüvet vett föl a heti műsorba és 
pedig Várady Antal »Hun utódo k«-ját.

—

Igazságszolgáltatás.
Szándékos emberölés kísérlete. Szabó 

Gábott elhagyta a felesége, tizenhárom évi 
együttélés után és testvéréhez Laurencsik Já­
noshoz ment, ki a válóper megindításánál is 
közbenjárt. Szabó azt hitte, hogy Laurencsik 
beszélte rá az asszonyt, hogy váljon el tőle, 
valami biztosítási ürügy alatt (Laurencsik egy 
táisulat ügynöke volt) elment hozzá s mig az 
iratait keresgélte egy késsel nyakába akart 
szúrni. Azonban a tükörből észrevette a me­
rényletet Laurencsik és megfordult, de a ve­
szélyt teljesen el nem háríthatta s arczát végig 
hasította a kés. Ezért állt tegnap Kovács Gábor 
a bíróság előtt s srándékos emberölés kísérlete 
miatt két évi fegyházra Ítélte.

Elitéit verekedők. Emlékszik még a kö­
zönség L a c z á n Miklós ügyére, kit a nagy- 
piaczon Gergely Aladár és Balogh Kálmán 
helyben hagyott. A kir. törvényszék tegnap 
tárgyalta ez ügyet s Balogh Elemért egy havi 
börtönre Ítélte, mi a vizsgálati fogság által ki­
töltöttnek vétetett.

Húsz forint miatt két évi fegyház. 
Brüder József tavaly húsz forintot lopott el a 
gazdájától, ki rájővén a dologra, feljelentette 
Brúdert. Tegnap foglalkozott ez ügygyei a kir. 
törvényszék s tekintve, hogy a vádlottnál vissza­
esés volt tapasztalható, két évi fegyházra 
ítélte el.

VASÜTI MENETREND.
Érvényes 1806. május 1-től.

Vonat indul Nagyváradról.
Püspökladány-Budapest 

felé gyorsvonat 843 regg., 
2” éjjel, személyvonat 
ll32 (1. e., 222 d. u., ll»4 
és 4 éjjel.

Kolozsvár felé gyorsvonat 
715 este, 2”éjjel, vegyes­
vonat l22 d. u., sze- 
mélyv. 358 délután, 2»8 
éjjel.

Vonat érkezik Nagyváradra.
Budapest-Püspökladány 

felöl gyorsvonat 708 esté, 
211 éjjel, személyvonat 
720 reggel, 342 d. u., I4 
éjjel.

Kolozsvár felöl gyorsvo­
nat 23» éjjel, 8” regg. 
személyvonat 1044 éjjel, 
11” d. e. vegyesvonat 8 
reggel.

Csaba-Arad-Szeged felé 
személyvonat 102’ d. e., 
42S d. u., vegyesvonat 
780 este.

Beléuyes-Vaskóh felé ve­
gyesvonat 426 reggel, l48 
d. u.

Érmihályfalva felé ve­
gyesvonat 65° r., 438 d. u.

Ösl-Kót-Gyoma felé sze­
mélyvonat 7 r., vegyes­
vonat l40 d. u.

Püspök- és Felix-für-
dobé 83S reggel, 445 d. 
u., 720 este, ti40* reggel 
2»5* d. u. 9,s* este.

Arad-Szeged-Csaba felől 
vegyesvonat 8’° r., sze­
mélyvonat 932 d. e., ő” 
d. u.

Vaskóh-Belényes felöl 
vegyesvonat llos d. e. 
9°9 este.

Érmihályfalva felöl ve­
gyesvonat 820 r., 914 est«,

Gyoma-Kót-Ösi felöl ve­
gyesvonat 10»s d. e, 
személyvonat 8 este

Püspök- és Felix-fürdő- 
ből 10l° d. e., 62° este, 
855 este, 815* reggel 3”* 
d. u., 1Ö54* este.

* A csillaggal jelöltek csak vasár- és ünnepnapokon 
közlekednek. /

REGEN Y-CSARNOK.

A forgűcskisasszony.
— Elbeszélés. — 

Irta: VALNICSEK BÉLA:
Első fejezet.

A két nővér.
Még az öreg gróf idejében került Sanyi 

bácsi a házhoz; persze akkor —vagy harminc?, 
év előtt — még nyalka legény-ember volt, 
mint a Gyula fia mostanában. Egészben 24 
esztendős lehetett s szivvel-lélekkel az uraság 
embere volt. Szerette is a gróf gazdatisztjét, 
Bolgár Sándort s úgy tekintette, mintha a tu­
lajdon családjához tartoznék. — Volt az öreg 
Vértessy grófnak egy István nevű fia, aki sok 
bajt okozott szüleinek. Nagyon könnyelmű volt 
s mikor az öregek elhaláloztak, a már már 
deresedő Sanyi bácsira maradt a fiatal, köny- 
nyelmü Vértessy István gróf. Bolgár Sándor
úgy vigyázott rá, mint a szeme fényére; Gyula 
fiát sem gondozta különben, mert a gróf lel-
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kére kötötte halálos ágyán, hogy vegye gond­
jaiba azt a 22 éves gyereket. Hanem az öreg 
gazdatiszt beszélhetett, amennyit akart, István 
gróf nem törődött vele. Azt szokta mondani, 
hogy őt bizony nem fogja dirigálni a gazda- 
tisztj e.

Vagy ha ilyes vágy csiklandozná az öre­
get, hát fel is ut; leisut; mehet Isten hírével.

És Sanyi bácsi halgatott. Tegyen a kis 
gróf, ahogy akar, de a következményeket ő 
lássa.

Látta is előbb, mint gondolta, mert. Vér- 
tessy István csakhamar tönkretette az egészsé­
get és Sanyi bácsi kiszolgálta a második gaz­
dáját is. A vagyont elárverezték s két gazdag, 
de árva nővér vette meg. Az egyik özvegy 
volt, Szöghné Mariska; a másik hajadon 
Bérczy Ida. Az apjuk, Bérczy, asztalos volt, 
aki szegényen kezdte s a két keze munkájá­
val mindig előbbre jutott. Mikor az üzletétől 
megvált, már vagy százezer forint tulajdonosa 
volt, s mint magánzó szerepelt. Mariska meg 
Ida nagy úri nevelésben részesült s mikor na­
gyokká leltek, szégyelni kezdték apjuk mester- 
terségét. Ez volt a hála, hogy Bérczy mennyit 
áldozott értük. Rokont nem ismertek, mert 
mind szegények voltak s árvaságuk idejében 
is elszigetelten éltek. Komolyan gondolkozniuk 
nem kellett; gondolkozott helyettük az árva­
szék, meg az ügyvédjük. Ők csak hivalkodtak, 
büszkélkedtek egész nap s ahol szerét tehették, 
bámultatlák magukat Hanem egyszer iben meg­
unták azt az életet és csöndes magány után 
áhítoztak. Azért vették meg a Vértessy gróf 
kastélyát; de még másért is. Hogy minél tá­
volabb legyenek az ismerőseiktől. Erre különö­
sen Idának volt oka, mivel egyik-másik irigye 
forgácskisasszonynak nevezte s valahányszor 
hallotta ezt az elnevezést, ha csak félfüllel is, 
biborpiros lett az arcza, mert szégyelte magát. 
Azért olyan vidékre vágyódott, ahol senki sem 
ismeri, ahol biztosan tudja, hogy nem nevezik, 
a háta mögött forgácskisasszonynak. — Szöghné 
is elkísérte nővérét az uj kastélyba, nem azért, 
mintha neki is hasonló okai lettek volna; hi­
szen ő Szögh Zoltán mérnöknek volt az öz­
vegye, özvegygyei pedig nem illik ujjat 
huzni.

Mindaketten kiváncsiak voltak uj birto­
kukra s bár a két pej csakúgy röpült billió­
jukkal, vágyaik gyorsabban szárnyaltak. Az 
egész utón arról tanakodtak, milyen lehet az 
uj kastély. Ügyvivőjük ugyan töviről-hegyire 
elmondta külsejét, fekvését s még azt is 
megtudták, hogy Bolgár Sándor a gazdatiszt 
aki egymaga lakta, Gyulával eddig az árva 
kastélyt, de még sem látták saját szemeikkel 
s azért szabadon találgattak.

Végre feltűnt a két nővér előtt az óhaj­
tott kastély s rövid öt perez alatt hintózik a 
kastély előtt megállt. Mariska meg Ida nagy- 
könnyüséggel léptek ki a hintóból s tekinte­
tük egyenest a kastély előtt fekvő kertben dol­
gozó Sanyi bácsin akadt fönn. Bolgár Sándor 
hátranézett s mikor a két hölgyet megpillantá, 
fölegyenesedett: tudta, hogy az uj tulajdosnők 
érkeztek meg s hajlongások között közeledett 
feléjük.

Ida hideg kifejezést öltött s közömbösen 
szólt: Mi vettük meg a kastélyt; szeretnék 
látni. Maga a Bolgár Sándor?

Sanyi bácsi mély hajlongások között bá­
torkodott megjegyezni, hogy igen s ha tetszik, 
rögtön kalauzolja is őnagyságáékat.

Először a kertet vették szemügyre, mely 
valóságos paradicsom képét nyújtotta.

Bolgár Gyula nem is vette észre a szót­
lanul jövőket. Félig térdelő helyzetben volt s 
a virágágyakat egyengette. Mikor az érkezők 
már közvetlen közelében voltak, az Ida félhan­
gos megjegyzése riasztotta fel helyzetéből.

— Ez a kertész? szólt a gazdatiszthez.
Nem, a Gyula fiam. Gyula fölállt s j 

meghajtá magát. A hölgyek fejet bólintottak. I
— Nagyon szerethet kertészkedni.
Gyula szólni akart, de Sanyi bácsi nem ■ 

engedte szóhoz jutni. Ö felelt helyette: Fiam a 
társaságokat nem szereti; inkább a könyveket 
bujkálja s ha ezt is megunta, a kertészkedés 
képezi legkedvesebb szórakozását. Különben 
orvos és csak ötödik éve lehet, hogy az egye­
temet végezte.

Gyula közbevágott: A papa nagyon bő-

beszédű, ha rólam szól. Szeret, ez az egész. 
Nagyságtokat inkább érdekelné, ha tovább foly­
tatják szemlélésüket.

Sanyi bácsi belepirult. Igaza van Gyulá­
nak, nagyon szeretem. Nem is veszem észre, 
hogy róla beszélek. S mosolyogva kalauzolja 
tovább a hölgyeket, Gyula pedig tovább foly­
tatta munkáját. Oyan helyzetet foglalt el, hogy 
utána nézhetett a hölgyeknek s ha azok is vé­
letlenül hátra pillantottak, Gyula hirtelen le­
sütötte szemeit.

Azután szobájába ment s egyébbel foglal- 
j kozott.
i Mikor a két nővér alaposan átvizsgálta a 

kastélyt, megelégedésüknek adtak kifejezést és 
kilátásba helyezték, hogy a jövő héten mar 
itt lesz az otthonuk. Majd távoztak.

Sanyi bácsi mindjárt Gyulát kereste fel.
— Nos? szólt Gyula apjához.
— Minden rendben van. Nagyon tetszik 

í nekik a kastély és a kert, nem győzték eléggé 
: dicsérni.
; — És mikor jönnek el véglegesen.

Azt mondták, hogy a jövő héten itt 
! lesznek.

— A nevüket nem tudja édes apa?
Az idősebbiket Szöghe Mariskának hívják; 

. özvegy. A másiknak Bérczy Ida a neve. Kü- 
' lönben nővérek és árvák. Az apjuk —- mint 

mondják — magánzó volt s csak nehány évvel 
ezelőtt haltak el szüleik.

Milyen benyomást tettek édes apára? 
kedvesek, leereszkedők?

— Tudod van bennük valami hiúság, gőg, 
mint többnyire a gazdagabb nőkben; kissé hi- 
hidegebb. tartózkodók.

— Es nem tudja, apa. megtartják gazda­
tisztnek?

— Igen, azt akarják, hogy folytassam mű­
ködésemet. Hát folytatom, miért ne tenném.

■ Nem igaz?
— Persze.
— Ha nem is leszek oly kedvelt, mint az 

öreg grófnál, nem tesz semmit. Majd csak 
megélünk valahogy, mert a szivük az jó le­
het, úgy vettem ki a beszédjükből. Tudod ró- 

: lad volt szó. s azt kérdezték, hogy kiket- ku- 
: rálsz. Mondtam, hogy a falubelieket. Ők persze 
' ellenkező irányból jöttek s nem vették észre a 
: völgyben fekvő falunkat. Mindjárt kérdezték, 

hogy mi a neve, messze van-e. Megmondtam, 
hogy Szent-Györgynek hívják s tálán negyed­
órára fekszik. Azt is kérdezték, hogy nem

■ unod-e magadat. Azl feleken), hogy talál a 
fiam elég szórakozást a könyvei között és lo-

' vagolni is szokott a kis erdőben. A hölgyek 
i kissé csudálkozlak, hogy ilyen zárkózott vagy, 
t majd hozzátették, hogy jobb is. ha komolyan 
' gondolkozol. Nem ér a mai léha fiatalság sem­

mit. Aki pedig elitéli a könnyelmű fiatalságot 
annak jé) szive van.

Ez volt a Sanyi bácsi bizonyítása. Kissé 
1 nagy feneket kerített neki, de kisütötte, amit 

akart, hogy az uj tulajdonosnőknek jó a 
szivük.

, A Bérczy nővérek hasonló véleményben 
voltak Bolgár Sándorról. Közösen megállapí­
tották, hogy derék ember lehet a gazdatiszt, 
mert rendes a kastély, tisztaság ragyog min­
denfelé s a kert is gyönyörű; lelkiismeretes 
gondozásra vall.

A gazda fiára egyik sem akarta terelni a 
j beszédet. Csupa véletlenségből került rá a szó.

— Furcsa, hogy nem tart kertészt az 
öreg, jegyzi meg Ida.

— Minek tartana. Megbirja maga is, és a 
I fia is segítségére van.
I — Az igaz. Apropos, mit szólsz hozzá. 

Furcsa egy fiatal ember. Könyveket bujkálni, 
í kertészkedni. Úgy látszik, nála ünnepszámban 
: megy, ha társaságba keveredik.
i , Nem csodálom, szólt Szöghné Mariska. 
| Gyula — azt hiszem ez a neve: orvos, tehát 
. műveltebb. A faluban meg alig lesz sok kapu- 
j tos ember, kihez járjon.

Ida helyben hagyta a nénje szavait, Gyula 
bizonyára nem talál magához illő társaságot: 
majd ha ők ott lesznek, lesz társasága. Aztán 
arról tanakodott a forgácskisasszony, hogy illik-e 

i majd gyakrabban szóba állni Bolgár Gyulával. 
Mert hiába, mégis csak a gazdatiszt fia; ők 
még a kastély úrnői; gondolkozóba esett. S

addig-addig gondolkozott, mig végre megérkez­
tek, anélkül, hogy döntött volna.

Az érkező hölgyek üdvözlésére magas, kö­
rülbelül 45 éves férfiú sietett. Neve Zoltán 
Lajos.

— Nos hölgyeim, hogyan tetszett a 
kastély.

— Nagzon szép, ügyvéd ur. Az ön vá­
lasztása jó ízlésre vall.

— Mikor szándékoznak uj otthonukba köl­
tözni!?

— A jövő héten.
— Olyan hamar?

No persze; minél előbb. Magunkkal 
visszük biz a nénit, a társalkodónőt s a cse­
lédséget. Bútor van ott. csupán a legszüksége­
sebbeket vitetjük oda. A többit eladatjuk.

Mialatt Így beszélgettek, fölértek a díszesen 
bútorozott termekbe. Liza néni a nővérek 
nagynénje apai ágon — nagyon várta már 
Idáját és Mariskáját s a szívélyes üdvözlés­
nek alig akadt dolga.

(Folyt, köv.)

TÁV IRATOK.

A király Deutsclimeistereknek.
Becs, szept. 7. (Saját tud. táv.) Ő Felsége 

sürgönyét közli a Fremdenblatt különkiadása, 
melyben a legfőbb hadúr köszönetét fejezi 
ki a deutschmeister (4. sz.) ezred hódolatáért 
200 éves fennállása alkalmából s dicsérettel 
emlékezvén meg múltjáról, hasonló vitézséget 
vár tőle a jövőben is.

Német császár s orosz czár.
Boroszló, szept. 7. (Faj. tud. távirata.) 

A tegnapi diszhadgyakorlat fényesen sikerült, 
nemkülönben este a díszelőadás a színházban. 
Miklós czár ma hosszabb ideig négyszemközt 
értekezett Vilmos császárral.

Az uj bűnvádi eljárás
Budapest, szept. 7. (Saját tud. távirata.) 

A szünet alatt, melyet a képviselőház szom­
battól szerdáig tart, Erdély igazságügyminiszter 
alkudozásokat folytatott az ellenzékkel amaz 
engedmények mikénti keresztülvitele tárgyá­
ban, melyeket az ügyészi nyomozás elejtésével 
tett. Hír szerint paktum jött létre a kormány 
s ellenzék közt, minek következtében a bűn­
vádi eljárásról szóló törvényjavaslat tárgyalás 
még e héten befejeztetik.

A kanzel-paragraf.
Budapest, szept. (Saját tudósítónk távir.) 

A főrendiház szept. 10-dikiülésének tervbevett 
kitűzését elejtette a kormány, mert még nem 
biztosította magának a többséget a kanzel- 
paragraf keresztülhajtására. Hir szerint a le­
mondott Lévay Henrik helyére hamarosan egy 
zsidó gyárost proponált főrendiházi tagnak és 
ennek szavazatára is számit ennél a tárgyalás­
nál. A konzervatív főrendek azonban teljes 
számmal be fognak vonulni és ha az egyházi 
főrendek is megjelennek ott mind, a kormány 
fondorkodásai hajótörést fognak szenvedni.

Szocziálisták kiutasítása.
Pária, szeptember 7. (Saját tud. távir.) 

A lapok a szocziálista újságok kivételével he­
lyeslik a köztársasági belügyminiszternek amaz 
intézkedését, hogy Bebel és Biebs szocziálista 
vezéreket kiutasította Francziaország területéről.

A fiumei kormányzó
Budapest,£ szept. 7. (Saját tud. távir.) 

Megczáfolják azt a hirt, mintha a lemondott 
gr. Batthyányi Lajos helyére gr. Batthyányi
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Tivadar vállalná el a fiumei kormányzói tisz­
tet; a pártonkivüliek e kiváló vezértagja kije­
lentette a neki tett ajánlatra, hogy ő, mint 
ellenzője az uj egyházpolitikai törvényeknek 
nem érzi magában a kedvet s erőt, hogy azok 
végrehajtásához hozzájáruljon.

Országos ipartestületi gyűlés.
— Eredeti távirat. —

Budapest, szept. 7.

A kiállítási ünnepélyek csarnoka ma dél­
előtt zsúfolásig megtelt az ország minden ré­
széből egybegyült iparosokkal és iparegyesüle­
tek képviselőivel. Országos kongresszusra gyűl­
tek egybe s körülbelül 60—70 város volt kép­
viselve. A pódiumon helyet foglaltak az orszá­
gos iparegyesület vezetősége, továbbá a vidéki 
egyletek képviselői. Az első aktus az volt, hogy 
Ma 1 le k o v i t s Sándor indítványozta, hogy 
küldöttség menjen a kereskedelmi miniszterért, 
aki a gyűlést meg fogja nyitni. Mig ez a küldött­
ség odaért. R á t h Károly nagyhatású beszéd­
ben fejtegette a kongresszus jelentőségét. A ha­
zai iparosok 40%-a van itt képviselve —■ úgy­
mond — ami 80,000 iparost, 120,000 segéd­
munkást és 50.000 tanonczot jelent. E szám súlyt 
kölcsönöz a hozandó határozatoknak. Ezután 
zajos tetszésben kérte az iparosokat, hogy ne 
foglalkozzanak személyes ügyekkel, hanem min­
dig a közéletet tartsák szem előtt.

Ekkor érkezeit meg Dániel Ernő keres­
kedelmi miniszter, V ö r ö s László államtitkár­
ral. Harsány éljenzéssel fogadták a minisztert, 
aki Ráth Károly, a fővárosi iparoskör elnöké­
nek üdvözlése után elfoglalta az elnöki széket 
és elmondta megnyitó beszédét.

Az első szó — inondá — melyet kiejt, az 
öröm érzetének kifejezése, hogy az iparosok ily 
szép számmal jöttek össze. Bár eddig is a leg­
nagyobb érdeklődést fejtették ki ügyeik iránt, 
de mégis örül, hogy most minden fontos pon­
tot felvettek a megbeszélés tárgyai közé.

Ma, az első ezredév mesgyéjén ő a második 
ezerév legbiztosabb alapját abban látja, hogy az 
ipar Magyarországon fellendüljön (zajos tetszés) 
megizmosodjék, mert az államok fenállásának 
legbiztosabb eszköze a nemzet vagyonosodása 
(Tetszés) és arra nézve is legbiztosabb fogantyú 
és előmozdító az ipar felvirágoztatása és fel­
lendülése. (Éljenzés.)

Ezután összetartásra kérte az iparosokat s 
megígérte, hogy a hozandó hasznos határozato­
kat legrövidebb idő alatt fogja elintézni.

A zajos tetszéssel fogadott beszéd után a 
miniszter és az államtitkár eltávoztak. Azután 
megejtették a választásokat.

A kormány részéről a tanácskozáson jelen 
’annak Zay min. tanácsos, Kvassay oszt, taná- j 
CSüs és Andor ipartisztviselő.

Az ipartestületi kongresszus elnöksége kö- j 
’etkezőleg alakult. Kongresszusi elnök: Ráth 

aioly. Alelnökök: Madary Gábor és elnökhe- 
yettes lörök György, Kreutzer Balázs (Szolnok), 

o*.0 ?S. Péter (Arad), Karla Bertalan (Miskolcz),
* r,aj°S (Kolozsvár). Kalmár István. Jegy-

• elléri Mór, főjegyző, Horváth János, Dr. 
eJ<^1 Rezső, Protovin Géza, Edvi Illés László, 

Ki«0 ^en^> Achim János, Grünwald József, 
u S e^encz> Szluka Ferencz. Gazda: Eőry 

os ( udapest), Balogh Károly (Veszprém).

közgazdaság.
ininis/fp!^8,6^ l®SeBetése. A földmivolésügyi 
forgalmi kcriTZ^^355 niiatt eddig fennállott 
kében lehetőit Ozasokat’ a gazdaközönség érde­
ség sérelma m , a mennyiben az a közön-8 elme nélküI történhetik - enyhíteni ki-

TISZÁNTÚL (210. sz.

váltván, legújabban kiadott rendeletével meg­
engedte, hogy a sertószvészszel fertőzött azon 
községekben, hol a helyi viszonyok miatt a 
sertések istállón nem tarthatók, az egészséges 
sertéseket a tanyai vagy pusztai legelőkre kí- 
hajtassák. sőt járványmentes tanyákról és 
pusztákról legeltetés czéljából más tanyára, 
illetve pusztára is áthajtnassák; elrendelte azon­
ban hogy az egészséges falkák gyanús vagv 
fertőzött sertésektől szigorúan elkülönítve tar­
tassanak s ezekkel semmi módon ne érintkez­
hessenek. Egyúttal azt is megengedte a föld- 
mivelésügyi miniszter, hogy a sertésvészben 
elpusztult sertések hullái ott, hol az rendőri 
felügyelet alatt történhetik, ipari czélokra (szap­
pan főzésre) felhasználtassanak.

Azok a malmok. Alig hangzott el Lukács 
László pénzügyminiszter expozéja, a melyben 
arról is szólt, hogy a kormány az őrlési enge­
dély megszüntetését tervezi s márjis értekez­
letre készülnek a nagy kartellista malmosok, hogy 
a kilátásba vett intézkedéssel szemben teendő 
eljárás felett tanácskozzanak. Amint értesülünk 
a malteros lisztgyártó nagyiparosok abban az 
esetben, ha a kormány részéről az őrlési en­
gedély megszüntetése fejében különös kedvez­
ményekben nem részesülnének*rögtön' megszo­
rítják az őrlési munkát, még pedig más verzió 
szerint, nem is várják meg az őrlési engedély 
megszüntetésének kimondását, hanem már leg­
közelebb kezdik meg ellenmüködésüket. Arról 
is van szó, hogy egy-két malom időlegesen 
egészen beszünteti az üzemet. Ilyen presszók­
kal akarnak a kormánytól különféle kedvez­
ményeket kipréselni.

Országos vásár 
szeptember 16. 
És pedig 16. és 
rakóvásár.

Gazdasági

Margittán legközelebb 
18-án fog megtartatni, 
baromvásár, 18-án ki­

17. és 
17-én

niuzeum a fővárosban. Aföld- 
mivelésügyi miniszter elhatározván, hogy Buda­
pesten gazdasági múzeumot létesít, ezen mú­
zeum megalapítására szolgáló tárgyaknak az 
ezredéves kiállítás mezőgazdasági részében való 
kiválasztása czéljából sipeki Balás Árpád ma­
gyar-óvári gazdasági akadémiai igazgató elnök­
lete alatt bizottságot szervezett, melynek tag­
jaiul a következőket kérte fel: dr. Roditzky 
Jenő központi szolgálattételre beosztott gazda­
sági tanintézeti igazgatót, Cserháti Sándor aka­
démiai rendes tanárt, Magyar Kázmér földmi- 
vesiskolai 
kebeléből 
egyesületi

tanfelügyelőt, továbbá az 0. M. G. E. 
Szilassy Zoltán és Paikert Alajos 
titkárokat.

B

Terménytőzsde.
Budapest, szeptember 7.

. 6.95 
. 6.97 
. 6.81 
. 6.82 
. 6 00 
. 6.16 
. 3.91 
. 3.92 
. 10.95

u z a tavaszra, bácskai..............................
» tavaszra, északi...................................
» szeptember-októberre, bácskai . . . 
» szept.-okt.-re északi ..........................

Rozs tavaszra bácskai ..............................
Rozs tavaszra, északi...................................
Tengeri, junius-juliusra, bácskai . . .

» jun.-jul-.ra, északi....................
R e p c z e augusztus-szeptemberre, bácskai

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1896. szept. 7.

Magyar aranyjáradék 4% _ — — — - 122 —
Magyar koronajáradék — — — ~ — — 99.25

» aug.-szept.re, északi ..........................11.05

Becs, szeptember 7.
B

« bácskai.........................
» szokványáru őszre . . .

.... 7.50-7.80

.... 7.15-7.70

.... 7.15—7.55

.... 7.19-7.21
B u z a szokványáru tavaszra .... 7.55-7.51
R 0 t s tiszavidéki....................

» szokványáru tavaszra . .
< szokványáru tavaszra

.... 6.80-6.90

.... 0.00—0.00

.... 0.00-0.00
T e n g e r i magyar • • .... 625-7.75
Z a b, magyar kereskedelmi . . .... 0.00-0.00

Magyar vasúti kölcsön aranyban 4'/,% 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2*/,% —
Magyar keleti vasúti államkötvény' 1876-ból 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4% — 
Italmérési jog megváltási kötvény — — 
Horvát-szlavon földtehermentesitési kötvény 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — — 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy kölcsön 
Osztrák járadék papírban — — — — 
Osztrák járadék ezüstben — — _  _
Osztrák járadék aranyban — — — _
Osztrák korona járadék — — _ _ _
1860. osztrák államsorsjegyek — — — 
Osztrák magyar bankrészvény — — — 
Magyar hitelbank részvény — — _  _
Osztrák hitelintézeti részvény — — — 
Osztrák-magyar államvasuti részvény— — 
20 frankos arany (Napoleondor) — — — 
Német birodalmi márka — — — — 
London vista — — — — _  _  _
Páris vista — — — — — _  _
20 márkás arany — — — — — —

9.

— 123.—
— 101.50
■ " ■■ 101.30
— 97.50
—- 100 —
—- 97.—
. — 154.
— 139 —
— 101.75
— 101 25
— 123 25
— 101.-
— 144 50
—— 960.—
— •406.50
— 36405
— 372 50
— 9.48
— 5860
— '■ 119.55
— 47.15
— 11.71

NAGYVÁRADI SZÍNKÖR.

Kedden, 1896. szeptember 8-án, 
kolozsvári országos nemzeti színház személyzetével 

két előadás.
Délután 4 órakor félhelyárakkal:

A TÓT LEÁNY.
Népszínmű 3 felvonásban.

Kezdete 4 órakor, vége 6-kor.

Este 7 órakor rendes helyárakkal:

Bohózat 3 felvonásban.

Kezdete 7, vége 10 órakor,

Holnap, szerdán 1896. szeptember hó 9-éii,

BÉNI BÁCSI
Bohózat 3 felvonásban.

B

Előkészületen:
O Z Ó T I MÁRTA

Szinmii 3 felvonásban,

Uj Operette 3 felvonásban.

Felelős szerkesztő: CSIPPÉK FERENCZ.

Naponta friss

kr.

kr<

csemege
és

gyógyszőlő,
a legnemesebb Chassellas mus­
kotály s Hybrid fajokban (fehér 

rózsaszín, piros és kék.)
Az 1885-ik évi nemzetközi szőllőki- 
állitáson Budapesten az >EisC 

tfszteletdij<-jal kitüntetve

Fehér csemege szőlő, kilója — — — 80
Rózsa bakator, kilója — — — — 40 
Zamatos muskotály, kilója — — — 40 
Czemege szőlő, vegyítve az összes leg­

jobb fajokból, kilója — — — — 84
Rohonczy Gida világhírű

„Tisza gyöngye“
ezukor dinyéjének főraktára.

Vidékre 1 kosár (5 kiló) csemege szőlő, a legneme­
sebb fajokból, bérmentesen 2 frt.

Kosarak, gyümölcsszállitáshoz, a legolcsóbb árban 
Ajánlom még tisztán kezelt, természetes

1-3

literiét 30, 88 és 40 krjával. 
100 liter asztali bor 21 forint.

Kiváló tisztelettel

MERTZ NÁNDOR,
Nagyvárad, Nagy-Körös-utcza Mertz-ház.

Telelőn SosaekOttetés.
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Nagyvárad, Apácza-ntcza 3. sz..Telefon összeköttetés.
fflHBSBRíiiS W.-^BteBeUirSSC.

isyoindáiik mellé

EGYHÁZI NYOM TAJVANTÓL

K0®TVW10KBáB’B,B.M

Kívánatra mintákkal és árjegyzékkel (vidékre is bérmentve) szolgálunk.

Nyomatott laptulajdonos: Szent IJszló-nyomda-részvénytársaságnál Nagyváradon.

nyék, sorsjegyek, továbbá takarékpénztári, ügyvédi, közjegyzői és kereskedői 
nyomtatványok oltson es pontosan elkészíttetnek. Színes kivitelben üzleti“

ahol mindennemű nyomtatványok: u. m. hirlapok, művek, oklevelek, részvé-

....... IHM..... I...... ......................... ......

bevelpapiros dobozokban 30 krtól 1 írt 50 krijj

Szent László-könyvnyomda részvénytársaság
Telefon összeköttetés.

A nagyérdemű közönség, szives tudomására hozzuk, hogy könyv

rendeztünk be ahol bármily mennyiségben mindennemű 

beszerezhetők.
Raktáron tartunk: Mindenféle irodai pa-pirokat, lerélboritékokat, 

koczkás és sima üzleti levélpapirokaf. csinos és különféle dobozokban 
levél papírokat, csomagol é> papírokat, csipkézett színes papírokat, rajz­
papírokat iskolák és (Wathman-féle) mérnökök részére fényezel/ (pausa) 
vásznat Csinos névjegyek nagy választékban, báli meghívók, tánezrendek, 
eljegyzési, menü-kártyák, gyászjelentései;, továbbá iskolák részére irkái;, 
gyakorlat füzete];. ra jztömbök, noteszek, imaköny vekbe szent-képe stb stb.

Kit tinó isBinnsémi
TJ9

S'« Faliuminiuin-, aczél- és bronz-toliakat.
Tollszára kát. Iron t

Itatóspaph'í és porzót. Teafái és tciBÍatartét.

líz alkalommal van szerencsénk tisztelettel felhívni a nagyérdemű 
közönség figyelmét kitünően fölszerelt
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